
๕๖ ขวงผญา

บทนํา
 พระนามของ “พระญาสววาธิสิทธิ”๑ หรืออีกพระนามหน่ึงคือ “พระเจา

สัพพาสิทธิ์” (เขียนไดหลายแบบ บางเขียนเปน “สรรพสิทธิ์”) ผูเปนกษัตริยสําคัญ

พระองคหนึ่งแหงหริภุญไชยนคร ไดปรากฏพระนามเดนชัดท้ังในเอกสารตํานาน

พงศาวดาร อาท ิตาํนานมลูศาสนา ชนิกาลมาลปีกรณ ตาํนานพระธาตเุจาหรภิญุชยั 

พงศาวดารโยนก เปนตน ขอสําคัญยังปรากฏพระนามในศิลาจารึกอักษรมอญ

โบราณถึงสองหลัก นั่นคือ หลัก ลพ.๑ ที่เรียกกันวา ศิลาจารึกสววาธิสิทธิ ๑ (จารึก

วัดดอนแกว) และหลัก ลพ.๒ จารึกสววาธิสิทธิ ๒ (จารึกวัดกูกุฏิ ที่นิยมเขียนเปน

พระญาสววาธิสิทธิ ธรรมิกราชาแหงหริภุญไชยนคร
ดร.เพ็ญสุภา สุขคตะ*

* อดีตหัวหนาพิพิธภัณฑสถานแหงชาติหริภุญไชย.



๕๗พระญาสววาธิสิทธิ ธรรมิกราชาแหงหริภุญไชยนคร

“กูกุด”) วัดจามเทวี ทั้งสองหลักพบที่จังหวัดลําพูน

 เมือ่เทียบกบักษตัรยิในราชวงศจามเทวีทีม่ชีือ่เสยีงเปนทีรู่จกักนัพระองค

อื่นๆ อาทิ พระนางจามเทวี พระญามหันตยศ พระญาอาทิตยราช (อาทิตตราช 

บางเขียนเปน อาทิจจ) พระญาญีบา (ยี่บา) กลับไมปรากฏพระนามในศิลาจารึก

อกัษรมอญโบราณทีน่ครหรภิญุไชยเลย พบแคในเอกสารตาํนานพงศาวดารเทานัน้ 

เวนแตเพียงในจารึกเวียงเถาะ จากวัดสองแคว อําเภอดอยหลอ จังหวัดเชียงใหม 

ซึ่งอาจารยพงษเกษม สนธิไทย ผูเชี่ยวชาญดานอักษรมอญโบราณไดพยายาม

ปริวรรตถอดความแลว ปรากฏคําวา “ปูเจาอาทิตย” ในดานที่หนึ่ง อยางไรก็ดี ยัง

ไมมกีารศกึษาในเชงิลกึวาพระนามนีจ้ะเปนพระองคเดยีวกันกบัพระญาอาทติยราช

ที่เรารูจักกันดีหรือไม 

 จากการทีเ่รือ่งราวของพระญาสววาธสิทิธเิทาทีป่รากฏหลกัฐานทัง้หมดนัน้ 

มุงเนนไปทีบ่ทบาทในดานทีพ่ระองคทรงเปน “องคอคัรศาสนปูถมัภก” ไมวาจะเปน

ผลงานการบูรณปฏิสังขรณพระมหาธาตุเจากลางนครหริภุญไชย พระรัตนเจดียที่

ทุงมหาพล (ปจจุบันคือวัดจามเทวี) การสรางพระเจดียสามองคที่วัดเชตวนาราม 

การสรางวัดมหาวัน การทรงผนวชระหวางครองราชย การสรางพระไตรปฎกเพื่อ

สืบทอดอายุพระพุทธศาสนา ทั้งหมดท้ังมวลนี้ เมื่อพิจารณาแลวเห็นวาพระองค

ทรงเปนกษัตริยที่สมควรไดรับสมัญญานามวา “ธรรมิกราชา” อยางแทจริง

 อยางไรก็ตาม แมวาเร่ืองราวของพระองคจะปรากฏหลักฐานดาน

ลายลักษณมากพอสมควร แตทวาเอกสารตํานานและศิลาจารึกเหลานั้น ลวนมี

ขอขัดแยงกันอยูในตัวเอง ไมวาความคาบเหล่ือมในเร่ืองศักราช หรือการปรากฏ 

“นามเฉพาะ” ของตัวบุคคล เหตุการณ สถานที่ ที่จําเปนตองมีการตีความระหวาง

บรรทัดอยางละเอียด ทําใหในแวดวงวิชาการดานประวัติศาสตร โบราณคดี 

ประวัติศาสตรศิลปะ จารึกวิทยา คติชนวิทยา ยังไมมีขอยุติที่แนชัดนักเมื่อเอยถึง

อัตชีวประวัติเชิงลึกของพระองค โดยเฉพาะในประเด็นที่ยังไมไดรับการคล่ีคลาย

เหลานี้คือ



๕๘ ขวงผญา

 พระองคทรงมีพระชนมายุอยูในชวงพุทธศักราชใดกันแน ระหวางปลาย

พุทธศตวรรษท่ี ๑๖ (ครองราชยประมาณ พ.ศ.๑๕๙๖-๑๖๔๑) หรือพุทธศตวรรษ

ที่ ๑๘ (พ.ศ.๑๗๔๓-๑๗๗๓) ไฉนนักวิชาการจึงกําหนดศักราชไดแตกตางกันอยาง

มากมายถึงเพียงนี้ ตัวเลขตางๆ นั้นใชอะไรเปนเกณฑอางอิง 

 พระองคเปนกษัตริยลําดับที่เทาไหรของราชวงศใดในหริภุญไชยนคร 

รวมถึงสายสัมพันธความเก่ียวของระหวางพระองคกับกษัตริยองคสําคัญยิ่ง คือ

พระญาอาทิตยราช เปนหลานของปู หรือเปนเหลนของทวด?

 ศิลาจารึกอักษรมอญโบราณของพระองคที่ทรงมีพระบรมราชโองการ

ใหจารึกนั้นมีทั้งหมดกี่หลัก ดังที่ทราบกันดีวา มีการพบอักษรมอญโบราณสมัย

หริภุญไชยในลําพูน ๗ หลัก กับเศษแตกหักอีก ๒ ชิ้นสวน และพบในเชียงใหม

อีก ๒ หลัก รวมทั้งสิ้น ๑๐ หลัก นอกเหนือไปจากหลัก ลพ.๑ และ ลพ.๒ ที่ปรากฏ

พระนามของพระองคแลว ยังมีจารึกหลักอ่ืนใดอีกหรือไมที่ถือวาเปนผลงาน

รวมสมัยกัน

 การที่ทรงเปนองคอุปถัมภโครงการบูรณะพระมหาธาตุเจาหริภุญไชย

ครั้งสําคัญ ไยจึงไมปรากฏหลักฐานเรื่องนี้ในศิลาจารึก เปนเพราะจารึกนั้น

อาจถูกทําลาย หรือถูกกลบฝงที่ไหนสักแหง ยังคนหาไมพบ ในทางกลับกัน การที่

ศิลาจารึกวัดดอนแกวไดระบุถึงวาพระองคไดสรางพระเจดียสามองคนั้น ปจจุบัน

ไยจึงไมหลงเหลือหลักฐานดานสถาปตยกรรมอีกเลย หรือวาพระเจดียทรงกลม

ฐานแปดเหลี่ยมที่วัดตนแกวนั้น จะเปนหนึ่งในเจดียสามองคที่ยังคงเหลืออยูและ

ไดรับบูรณะใหมในสมัยลานนา

 รวมไปถงึการพบหลกัฐานการสรางพระเจดยีเรยีงกนัสามองคของวดัเชตวนั 

ทีจ่งัหวัดเชียงใหม แถวถนนทาแพ ทัง้ชือ่ทีเ่หมอืนกนัและคติจาํนวนเจดียทีเ่ทากนั

เปนความบังเอิญหรือความต้ังใจของชางในยุคหลังท่ีตองการเจริญรอยตาม?

 ประเด็นท่ีนาสนใจย่ิงคือการพบช่ือ “รัตนเจดีย” ที่ระบุวาพระองคทรง

บรูณะพระเจดียใหญองคหนึง่ทีพ่งัทลายลงมาจากแผนดนิไหว ตกลงพระองคบรูณะ

พระเจดยีองคไหนในวดัจามเทวี พระเจดยีสีเ่หลีย่ม หรอืแปดเหล่ียม และรตันเจดยี

ที่วานั้น องคเดิมในอดีตคือพระเจดียองคใด “สุวรรณจังโกฏ” หรือ “มหาพล”?



๕๙พระญาสววาธิสิทธิ ธรรมิกราชาแหงหริภุญไชยนคร

 ประเด็นเรื่องการใชตัวอักขระมอญมาจารึก จะพอสรุปไดหรือไมวา

พระองคทรงมเีช้ือสายมอญ? หรือแคเคารพสืบสานในวัฒนธรรมมอญอันย่ิงใหญ

แตไมมีความเกี่ยวของใดๆ ทางเชื้อชาติ?

 รวมถึงกรณีที่มักมีผูเปรียบเทียบวาตัวอักษรในจารึกหลัก ลพ.๑ และ 

ลพ.๒ นัน้มีลกัษณะคลายคลงึกนัมากกบัจารกึหลกัสําคญัท่ีพบในอาณาจกัรพุกาม

ชื่อ “จารึกมรเจดีย” (Myazedi) ของพระเจากยันสิตถา (จันสิทธา) หรือท่ีคนไทย

นิยมเรียกวา “พระเจาครรชิต” นั้น ประเด็นนี้ก็ยังมีขอถกเถียงวาอาณาจักรใด

เปนผูริเริ่มรูปแบบอักขระกอน แลวอีกอาณาจักรหนึ่งไดรับอิทธิพลตัวอักษร

ไปใชทฤษฎีเดิมๆ นั้นมักระบุวาจารึกมรเจดียสงอิทธิพลใหแกจารึกสววาธิสิทธิ 

แตนักจารึกวิทยาอักษรมอญรุนใหมเชน อ.พงษเกษม สนธิไทย กลับเสนอวา

จดุเริม่ตนนัน้นาจะเกดิจากหรภิญุไชยกอนแลวสงไปใหทางพกุาม๒ เปนอีกประเดน็

หนึ่งที่ควรมีการวิเคราะหเชิงอักขรวิทยา

 เชนเดียวกับการท่ีพบภาษาบาลีในคําข้ึนตนบรรทัดแรกๆ ของจารึก

ทัง้สองหลกั สามารถสรปุไดหรอืไมวาศาสนาพทุธในยคุของพระองคเปนแบบเถรวาท 

ตามที่ ดร.ฮันส เพนธ ระบุวาในตํานานมูลศาสนา กลาวถึงรัชสมัยของพระองค 

วามีพระสงฆจากศรีลังกามาเยือนนครลําพูน๓ และหากสมัยของพระองคทรง

เลือ่มใสในศาสนาพุทธแบบเถรวาทจริง เหตไุฉนรปูแบบศลิปะทีป่รากฏ ณ รตันเจดีย 

ของพระองคจึงดูละมายกับศิลปะขอมฝายพุทธมหายาน? 

 ประเดน็การขยายขอบเขตพระราชฐานไปยงัฟากตะวนัออกของแมนํา้กวง 

ณ “เวียงเชตวนาลัย” ตามท่ีระบุในจารึกวัดดอนแกว ไฉนจึงทรงสรางพระราชวัง

อีกแหงหน่ึงในฝงตรงขามกับพระมหาธาตุหริภุญไชย ทั้งๆ ที่ยุคพระนางจามเทวี 

สืบมาจนถึงพระญาอาทิตยราชมีหลักฐานวาพระราชวังแหงเดิมนั้นอยูใกลกับ

วดัพระธาตุหรภิญุไชยมากอนแลว การยาย (หรอืขยาย) พระราชวังมาสูอกีฟากหน่ึง

ของแมนํา้นัน้กระทาํดวยเหตผุลใด หรอืวาแทจรงิแลว แมนํา้ปง (พงิคนที) สายเดมิ 

ซึ่งคนสวนใหญเขาใจวาเปนแมนํ้ากวงสายปจจุบันหนาวัดพระธาตุหริภุญชัยนั้น 

ในความเปนจริงอาจเปนลําเหมืองเล็กๆ ที่ไหลผานดานหลังวัดพระยืนดานทิศ

ตะวันตกก็เปนได



๖๐ ขวงผญา

 ประเด็นการท่ีทรงเปน “ธรรมิกราชา” อาจกลาวไดหรือไมวาพระองค

เปนตนแบบการทรงผนวชของพระมหากษัตริยขณะครองราชย จนกลายเปน

ธรรมเนียมสืบตอกันมาจวบราชวงศจักรี รวมไปถึงการกัลปนาเขตพระราชฐานให

สรางพระอารามหลวง หรือการยก “วัง” ใหสราง “วัด” ก็ไดกลายมาเปนจารีตของ

ราชสํานักสยามในยุคตอๆ มา

 การปรากฏพระนามของพระราชโอรสสองพระองคคอื พระมหานาม และ

กัจจายน ในจารึกวัดดอนแกว ไฉนนามพระโอรสองคโต “พระมหานาม” จึงเปน

คนละชื่อกับ พระราชโอรสที่ปรากฏในตํานานมูลศาสนา และชินกาลมาลีปกรณ 

ผูมีนามวา “เชฏฐราช” (เชษฐราช) ซึ่งไดรับการมอบราชสมบัติใหครองแควนสืบ

ตอจากพระองค คําวา “เชฏฐราช” เปนนามเฉพาะหรือวาเปนเพียงการระบุลําดับ

ราชโอรส วาหมายถึงองคโต หรือวาในทางกลับกัน “พระมหานาม” นั้นอาจเปน

ฉายานามขณะบวช แตนามจริงคือ “เชฏฐราช”?

 เรื่องพระชายา ปรากฏในจารึกวัดดอนแกวทั้งสองดาน ดานที่ ๒ ตอน

บนกลาวถึงการท่ีพระชายามีสวนรวมสรางพระเจดียหนึ่งในสามองคนั้น จุดนี้

ระบุจํานวนวาทรงมีพระชายาสององค แตดานเดียวกัน ตอนลางมีการกลาวถึง

การที่พระชายาก็ทรงออกผนวชรวมดวยกับพระองค กลับมิไดมีการระบุจํานวน

ของพระชายาวาออกบวชกี่องค ทําใหเกิดความสับสนวาทรงมีพระชายากี่องค 

เนือ่งจากการระบุจาํนวนในคร้ังแรกนัน้ วางคําวา “สององค” ตัง้อยูดานหลงัคาํวา 

“พระชายา” หรือ “ดานหนา” ของพระราชโอรส ซึ่งเราทราบกันดีวาพระองคทรง

มีพระราชโอรสสององค เปนไปไดหรือไมวาอักขรวิธีภาษามอญ อาจมีการสลับที่

โดยเอาคําระบุจํานวนนับแบบสมุหนามไปวางไวหนาคํานามได?

 นอกจากน้ีแลวยังมีประเด็นปลีกยอย เชน การปรากฏนามพระอุปชฌาย

ผูอุปสมบทใหพระองค วาเปนพระมหาเถระตําแหนงราชครู อายุถึง ๘๒ ป หรือ

การสราง “กู”-“คูหา” เพื่อบรรจุ “พระปริตต” ซึ่งเปนคัมภีรของมอญ คําวา “กู” 

ในที่นี้จะหมายถึงอะไร “หอพระไตรปฎก” “มณฑปโขง” หรือ “ซุมจระนําประดับ

สถูป” อยางไร ควรมีรูปแบบใด?



๖๑พระญาสววาธิสิทธิ ธรรมิกราชาแหงหริภุญไชยนคร

 จะเห็นไดวาเร่ืองราวท้ังหมดท้ังมวลของพระมหากษัตริยพระองคนี้ แม

จะถอืวาโชคดทีีม่กีารบนัทกึไวพอสมควร แตกย็งัมหีลายประเดน็ทเีดยีวทีค่อนขาง

คลุมเครือ ยากแกการชี้ชัด สมควรไดรับการศึกษาคนควา ตีความ วิเคราะห 

วิจัยอยางละเอียด อันเปนที่มาของงานวิจัยฉบับยอในรูปแบบบทความชิ้นนี้

 ในการนี้ จึงขอเริ่มตนดวยการนําเสนอขอความที่ปรากฏในศิลาจารึก

สววาธิสิทธิทั้งสองหลักอยางละเอียด ทีละหลัก สลับกับการวิเคราะหตีความ

ดวยการใชหลักฐานอางอิงจากตํานานพงศาวดารที่เกี่ยวของประกอบกัน อาทิ 

ตํานานมูลศาสนา ชินกาลมาลีปกรณ พงศาวดารโยนก และพงศาวดารพระธาตุ

เจาหริภุญไชย เพื่อสามารถสืบคนคลี่คลายปมปริศนาตามที่ผูวิจัยไดตั้งประเด็น

เกริ่นนํามาขางตนไดบางแมบางประเด็น

ศิลาจารึกสววาธิสิทธิ หลักที่ ๑ 

 เลขทะเบียนวัตถุ ๓๕๓/๑๘ หรือรูจักกันในปายทะเบียน ลพ.๑ จัดแสดง

ที่หองศิลาจารึกชั้นลาง พิพิธภัณฑสถานแหงชาติ หริภุญไชย จังหวัดลําพูน ทํา

ดวยศิลาทรายสีแดงอมเหลืองเน้ือหยาบ รูปใบสีมา มีขนาดกวาง ๘๘ เซนติเมตร 

สูง ๒๑๐ เซนติเมตร หนา ๔๗.๗ เซนติเมตร๔ 

 เปนศิลาจารึกสองดาน ดานที่ ๑ มีอักษรจารึก ๑๘ บรรทัด โดยขึ้นตน

ดวย ๖ บรรทัดครึ่งแรก เปนภาษาบาลี ตอจากนั้น อีก ๑๑ บรรทัดครึ่งท่ีเหลือ 

เปนภาษามอญ สวนดานที่ ๒ จารึกดวยอักษรมอญโบราณ ๑๗ บรรทัด ใชภาษา

มอญทั้งหมด

 ศาสตราจารย ชารลส ออตโต บล็ากเด็น และศาสตราจารย โรเบิรต 

ฮัลลิเดย เปนนักวิชาการกลุมแรกท่ีไดอานและแปลไว ตีพิมพในวารสารของ

สาํนกัฝรัง่เศสแหงปลายบรูพาทศิ (B.E.F.E.O.) เลมที ่๓๐ ค.ศ.๑๙๓๐ (พ.ศ.๒๔๗๓) 

ทั้งสองทานไดยืนยันถึงสถานที่วา ขุดคนพบเมื่อ พ.ศ.๒๔๖๐ ที่ “วัดดอน” อยูหาง

จากเมอืงลาํพนูทางฟากตะวนัออกของแมนํา้กวง ตรงขามพระบรมธาตหุรภิญุไชย

ไปราว ๒๕๐ เมตร สถานที่คนพบอยูทางทิศตะวันออกของวัดตนแกว๕



๖๒ ขวงผญา

 คําวา “วัดดอน” นั้น มีชื่อเต็มวา “วัดดอนแกว” หรือ “ดอนพระแกว” 

เปนวัดที่มีนํ้าลอมรอบ ปราชญชาวบานบางทานสันนิษฐานวาเหตุที่ชื่อเชนนี้ 

ก็เพราะเคยเปนที่ประดิษฐานของพระแกวมรกตหรือพระแกวขาวมากอน๖ 

ซึง่ประเด็นนีก้ย็งัมขีอถกเถยีง เนือ่งจากตํานานพระแกวมรกต แมจะไมระบโุดยตรง

วาเคยไดประดิษฐานในลําพูนหรือหริภุญไชยนคร แตกลับมีการกลาวถึงนามของ 

“พระญาอาทิตยราช” แหงอโยชฌา ซึ่งตํานานระบุวาเปนรัฐใหญมากที่ตั้งอยู

ตอนเหนือของละโว ไดรับมอบพระแกวมรกตมาจากขอมกรุงอินทปตถ ถือเปน

ขอความท่ีคลุมเครือมาก เพราะในอาณาจักรละโว-อโยธยาไมปรากฏนามของ

พระเจาอาทิตยราชแตอยางใด อีกทั้งรัฐที่ตั้งอยูตอนเหนือของละโวซึ่งรวมรุน

ในพุทธศตวรรษที่ ๑๕-๑๖ ก็มีรัฐที่สําคัญเพียงรัฐเดียวคือหริภุญไชย๗ 

 วัดแหงนี้สมัยโบราณอยางนอยยุคลานนาเคยมีชื่อวา “วัดเชตวนาราม” 

หรือ “วดัเชตวนั” มากอน แตปจจบุนัวดัดอนแกวหมดสภาพความเปนวัดไปนานแลว 

ถกูแบงพืน้ทีเ่ปนสามสวน สวนหน่ึงกลายเปนสาํนกัปฏบิตัธิรรมของแมชวีราภรณ 

สวนหนึง่กลายเปนโรงเรยีนบานเวียงยอง และอกีสวนหนึง่กลายเปน “วดัตนแกว” 

ซึ่งวัดตนแกวนี้เกิดขึ้นจากการฟนวัดขึ้นมาใหมเมื่อราว ๒๐๐ ปกอน สมัยที่

พระญากาวิละไดมีการอพยพชาวยองใหมาต้ังถิ่นฐานที่บานเวียงยอง 

 การแปลความจารึกสววาธิสิทธิหลักที่ ๑ เนื่องจากมีหลายสํานวน 

จึงขอนําลงมาเปรียบเทียบกันใหเห็นอยางละเอียด ดังนี้

 ๑. สํานวนแรก อานและแปลโดย โรเบิรต ฮัลลิเดย และ ชารลส ออตโต 

บล็ากเด็น ศาสตราจารย หมอมเจาสุภัทรดิศ ดิศกุล ทรงเรียบเรียงเปนภาษาไทย

ไดวา๘

 ดานที่ ๑

 (ภาษาบาลี) ขาพเจาผูเปนเจาแหงแผนดิน นามวาสัพพาธิสิทธิ อายุ 

๒๖ พรรษา ขาพเจาไดสรางวัดนี้ ...คือวัดเชตะวัน เมื่อขาพเจาอายุได ๓๑ พรรษา 

ขาพเจาไดสรางท่ีอยู...(และไดประดิษฐานข้ึนที่นั่น) เปนที่พํานักซึ่งพระภิกษุ

ที่นานับถือที่สุด ผูทรงศีล... ไดใหจารพระไตรปฏกขึ้นหลายผูกประดับทอง 



๖๓พระญาสววาธิสิทธิ ธรรมิกราชาแหงหริภุญไชยนคร

(คาํแปลนีไ้มแนนอน)...ขอใหสิง่ทีม่ชีวีติทัง้หลายจงหลุดพนจากทุกขและประสบสขุ

ดวยอํานาจ...ยังพระรัตนตรัยนั้นเถิด 

 (จากนั้นเปนภาษามอญ) ขาพเจาผูมีนามวาสัพพาธิสิทธิ ผูเปนใหญ

ในแผนดิน เมื่อขาพเจามาถึงซึ่งอายุ ๒๖ ป บริบูรณ ในปมัคคสิโร แรม ๕ คํ่า 

เดือนเชสถ วันอาทิตย พระจันทรเสวยฤกษอุตตรา...(อุตตรผัลคุนี) ดังนั้นขาพเจา

จึงไดสรางวัดเชตวันนี้ขึ้น รวมทั้งพระอุโบสถหลังนี้ เมื่อขาพเจามีอายุครบ ๓๑ ป

บริบูรณ ขาพเจาจึงไดสรางท่ีอยูนี้ขึ้น ดวยผลแหงการกระทําของขาพเจารวมท้ัง

การถวายทานแดพระรัตนตรัยอันประเสริฐ ขอใหสัตวทั้งหลายจงขามพนหวง

แหงทุกขและถึงซึ่งความสุขเถิด ที่ดินซ่ึงขาพเจาไดถวายแดวัดนี้ รวมท้ังท่ีอยู

แหงน้ี ประกอบดวยเน้ือท่ี ๕๐ พนังในเชยพัล ในการกระสัง ๑๗๘ พนัง และ

ในการทวากสคิส ๒๐๔ พนงั ในทีด่นิทัง้สามผนืนี ้มทีาสชาย ๑๖ คน ทาสหญงิ 

๒๒ คน และสัตว ๑๐ ตัว ทาสซึ่งขาพเจาไดถวายในโอกาสตอมาในครั้งเดียว

ประกอบดวย ทาสชาย ๑๔ และทาสหญิง ๓๐

 ดานที่ ๒ 

 ตอไปนี้เปนคํากลาวที่เปนความจริง จารึกขึ้นบนแผนศิลาถึงผลงานของ

สกุลของขาพเจา ชายาของขาพเจา ๒ องค และพระโอรสของขาพเจา ไดสราง

เจดีย ๓ องคไวเบื้องหนาวัดนี้ พื้นดินของเจดียทางทิศตะวันออกคือ ๓ พนังใน

ปดรรยโพง พรอมดวยทาสชาย ๑ คน ทาสหญิง ๑ คนและสัตว ๒ ตัว ทั้งหมดนั้น

เปนผลงานของ “ุมสุก” พื้นดินของเจดียองคกลางคือ ๘ พนังในปงยิต พรอม

ดวยทาสชาย ๒ คน ทาสหญิง ๓ คนและสัตว ๒ ตัว ทั้งหมดน้ันเปนผลงานของ 

“ุมเผง” พื้นดินของเจดียองคทิศตะวันตกคือ ๓ พนังในปดรรยโพง เชนเดียวกับ

ทาสชาย ๑ คน และสัตว ๒ ตวัเปนผลงานของ “มุอรุ” นีค่อืคาํกลาวทีเ่ปนความจริง

ของผลงานของขาพเจาเอง สัพพาธิสิทธิผูเปนเจาแหงแผนดิน เมื่อขาพเจาได

ผนวชเปนพระภิกษใุนวัดเชตวันนีก้บัโอรส ๒ องคของขาพเจา องคหนึง่ทรงนามวา 

“มหานาม” และอีกองคหนึ่งทรงนามวา “กัจจาย” ในขณะน้ันขาพเจามีอายุได 

๓๒ พรรษา คือ ปเชสถ วันขึ้น ๑๓ คํ่าแหงเดือนเชสถ วันอังคารพระจันทรเสวย
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ฤกษจิตร ในระยะนั้นพระมหาเถรผูนานับถือนามวา “ราชคุรุ” ไดเปนประธาน 

ทานมีอายุ ๘๒ พรรษา ทานพรอมดวยพระสงฆเปนจํานวน ๘๐ และสามเณร

เปนจํานวน ๑๐๒ รูป ตางก็พํานักอยูในวัดเชตวันนี้

 ๒. สํานวนที่สอง ตอมา “นายเทิม มีเต็ม” ผูเชี่ยวชาญดานอักษรมอญ

โบราณ ปจจบุนัเปนขาราชการบาํนาญของกรมศลิปากร ไดเรยีบเรยีงไวในหนงัสอื 

“จารึกในประเทศไทยเลม ๒” โดยไดกลาววาแมจะเคยมีผูอานแปลแลว แตยังมี

ความคลาดเคล่ือนอยูมาก จึงขอสรุปเฉพาะใจความยอๆ ใหกระชับเขาใจงาย

ดังนี้๙

 ดานที่ ๑

 เริม่ตนไดกลาวถงึกษตัรยิ ผูทรงพระนามวาพระญาสววาธสิทิธ ิ(สรรพสทิธิ)์ 

ซึ่งมีพระชนมพรรษาได ๒๖ พรรษา ทรงสรางวัดเชตวัน เมื่อพระญาสววาธิสิทธิ 

มีพระชนมายุได ๓๑ พรรษา ไดทรงสรางที่พํานัก (กุฏิ) ถวายแดสงฆ และไดสราง

พระไตรปฏก

 ดานที่ ๒

 ไดกลาวถึงวัน เดือน ป (ปมัคคสิโร) แรม ๕ คํ่า เดือนเชษฐ กลาวถึง 

ราชสกุลวงศ ซึ่งมีพระชายา ๒ พระองค และพระราชโอรส ทรงสรางพระเจดีย 

๓ องคไว ณ หนาวัดเชตวัน ไดกลาวถึงการออกผนวชของพระญาสววาธิสิทธิ 

ที่วัดเชตวัน พรอมกับพระราชโอรสทั้ง ๒ พระองค คือ มหานาม และกัจจาย 

ตอจากนั้นไดกลาวถึงพระมหาเถรราชคุรุ ซึ่งมีพระชนมายุได ๘๒ พรรษา ไดเปน

ประธานในการอุปชฌาย พรอมดวยพระสงฆอีก ๘๐ องค สามเณร ๑๐๒ รูป และ

พํานัก ณ ที่วัดเชตวัน

 ๓. สาํนวนท่ีสาม “นายจาํปา เยือ้งเจรญิ” อานและแปล นายเทิม มเีตม็

อานและคัดสรุป นายคงเดช ประพัฒนทอง เรียบเรียง ปรากฏในหนังสือช่ือ 

“วิเคราะหศิลาจารึกในพิพิธภัณฑสถานแหงชาติหริภุญไชย”๑๐

 เปนสาํนวนทีเ่นนการวเิคราะหเนือ้หาในจารกึมากกวาการอานถอดคาํแปล

ทีละตัว กลาวโดยสรุปวา จารึกหลักนี้ขึ้นตนดวยภาษาบาลี ๖ บรรทัด กลาวถึง
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พระมหากษัตรยิผูครองหรภิญุไชย ทรงพระนามวา พระญาสววาธิสทิธ ิทรงสถาปนา

วดัเชตวัน เมือ่พระชนมายุได ๒๖ พรรษา ครัน้ ๓๑ พรรษาก็ทรงสรางกุฏ ิเสนาสนะ 

ถวายแดพระภิกษุสงฆผูทรงศีลพํานัก ทรงใหจารคัมภีรพระไตรปฎกขึ้นหลายผูก 

จากนั้นเปนขอความทรงอุทิศสวนราชกุศลที่ไดทรงบําเพ็ญนี้ แกสรรพสัตวจงพน

จากทุกขและใหประสบสุข ดวยอํานาจพระศรีรัตนตรัยนั้น

 ความท่ีจารกึตอมาคลายกบัภาษาบาลี แตเปนภาษามอญท้ังหมด กลาวถงึ

รายละเอียดตางๆ มวีนั เดอืน ป และพระชนมายุของพระองค ตลอดจนพระชายา

และพระโอรส นอกจากนั้นไดบันทึกเรื่องการสรางปูชนียสถานและถวายขาพระ 

บอกอาณาเขตท่ีกัลปนา อุทิศถวายไวในพระพุทธศาสนา 

 ขอความจารึกดานที่ ๒ จารึกดวยอักษรมอญโบราณ ภาษามอญท้ังหมด 

กลาวถึงการสรางเจดีย ๓ องคทางดานหนาของวัดเชตวัน อาจหมายความไดวา

พระญาสววาธิสิทธิทรงสรางองคหนึ่ง พระชายาทั้งสองพระองคสรางองคหนึ่ง 

และพระโอรสสรางอกีองคหนึง่ โดยสรางเรยีงกนั ๓ องค จากทศิตะวนัออกไปทาง

ทิศตะวันตก เปนคติดั้งเดิมที่มีมานาน อยางนอยในราวพุทธศตวรรษที่ ๑๗ สมัย

หริภุญไชย คงสืบคติการสรางทางพระพุทธศาสนาหินยานอยางเถรวาท มาจนถึง

หินยานอยางลังกาวงศ เพราะทั้งสองคติลวนแตใชภาษาบาลีเปนหลัก 

 ขอความถัดมากลาวถึงเรื่องการผนวชของพระญาสววาธิสิทธิและ

พระโอรสท้ังสอง แสดงใหเห็นถึงขัติยราชประเพณี การผนวชของกษัตริยในคติ

พระพุทธศาสนาเถรวาท ดุจเดียวกับพระเจาอโศกมหาราช จึงอาจกลาวไดวา 

พระญาสววาธิสิทธิ เปนกษัตริยพระองคแรก ผูทรงผนวชมาแลวราวพุทธศตวรรษ

ที่ ๑๗ นอกจากน้ันวิเคราะหวาการผนวชของพระองคเม่ือมีพระชนมายุได ๓๒ 

พรรษาและทรงผนวชพรอมกับพระโอรสอีก ๒ พระองคนั้น พระโอรสทั้งสอง

นาจะทรงบรรพชาเปนสามเณรมากกวา เพราะมเิชนนัน้พระญาสววาธสิทิธจิะตอง

มีพระโอรสเมื่อพระชนมาย ุ๑๒ พรรษา

 สาํนวนท่ีสามนี ้มกีารสนันษิฐานวา วดัดอนหรือวัดดอนแกว อนัเปนทีท่ีพ่บ 

จารกึ ควรเปนสถานท่ีเดมิของจารึกท่ีประดษิฐานอยูมาตัง้แตสมยัพระญาสววาธิสทิธิ 
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ดังนั้นวัดดอนแกวแตเดิม นาจะมีชื่อวา วัดเชตวัน ที่พระญาสววาธิสิทธิทรงสราง

และทรงประทับอยูขณะท่ีทรงผนวช

 แตนาแปลกทีเดียวที่สํานวนที่สามนี้ ไมมีการเก็บขอความถึงกรณีที่

พระชายาของพระญาสววาธิสทิธกิท็รงรวมผนวชดวย ผดิกบัสาํนวนแรกทีช่าวตางชาติ

ถอดความ

 ๔. สํานวนที่ ๔ นักภาษาโบราณกลุมเดิมกับสํานวนที่สาม แตมีการ

เพิ่มขอสังเกตมากขึ้น กอปรดวย นายเทิม มีเต็ม อานและเรียบเรียง นายจําปา 

เยื้องเจริญ แปลและอธิบายศัพท เพิ่มนายบุญเลิศ เสนานนท เขามา เพ่ือชวย

เรยีบเรยีงภาษาตามฉนัทลกัษณ และแปลภาษาบาล ีปรากฏอยูในหนงัสอืเลมเดมิ

คือ “วิเคราะหศิลาจารึกในพิพิธภัณฑสถานแหงชาติหริภุญไชย” แตแยกเขียนไว

ในภาคผนวก ๒ “คําอานแปลจารึก ลพ.๑ ลพ.๒ ลพ.๕ และ ลพ.๗”๑๑

 เปนการแปลแบบจับใจความ (ไมไดแปลเรียงพยางค) ดังนี้

 ภาษาบาลี ๖ บรรทดัแรก ความวา ขาพเจาผูเปนเจาแหงแผนดนิ มนีาม

วา สัพพาสิทธิ์ เมื่อมีอายุได ๒๖ ป ไดสรางเวียงชื่อ เชตวนาลัย เปนสถานที่ที่มี

โรงอุโบสถงดงามนารมรื่นใจ อนึ่งขาพเจามีอายุได ๓๑ ป ไดสรางเสนาสนะ

ไวในเวียงชื่อ เชตวนาลัยนั้น ดวยทวารท้ัง ๓ มาแตตน ไดแตงตั้งภิกษุผูประเสริฐ 

มีศีลเรียบรอยใหเปนเจาอาวาส ไดถวายปจจัย ๔ อันเปนสัปปายะตลอดกาล

ทกุเมือ่ ไดสรางพระสถปูหอหุมทองคาํ และไดใหจารพระไตรปฏกไวเปนอนัมาก ขอ

สตัวโลกทัง้หลาย ผูมกีาํลงัความรกัในพระรตันตรัย จงพนทกุขและมคีวามสุขเทอญ

 ถัดมาเปนภาษามอญ แปลโดยจับใจความไดวา ขาพเจาผูปรากฏนามวา 

“สัพพาธิสิทธิ” ไดเปนใหญในอาณาจักรนี้ เม่ือมีอายุครบ ๒๖ ป ไดบังเกิดความ

เลือ่มใสศรัทธาในคุณพระรัตนตรัย จงึไดสรางเชตวันพรอมท้ังอโุบสถ ณ วนัอาทิตย 

แรม ๕ คํ่า เดือนเชฏฐะ ปมิคคะสิระ อุตตระฤกษ

 เมื่อขาพเจามีอายุครบ ๓๐ ป ไดสรางเสนาสนะและไดสถาปนาเจา

อาวาสพรอมกับถวายทีด่นิ ๕๐ ไร เพือ่ผลประโยชนตอทานเจาอาวาส ไดสรางพนงั 

๑๘๗ พนงั ในสวน “สวิส” ๒๐๔ ใน “ชนิลาย” ๓ ถวายขาพระ ผูชาย ๑๖ คน ผูหญงิ 
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๒๒ คน เพื่อสําหรับรักษาดูแลที่ดินและถวายคนครัว ผูชาย ๑๔ คน ผูหญิง ๓๐ คน 

ดวยผลบุญอันไดกระทําทั้งหมดนี้ ขอจงสําเร็จแกสรรพสัตวทั่วพื้นพิภพ ขอให

ปราศจากซึ่งความทุกขทั้งปวง จงประสบแตความสุขทุกประการ

 ศิลาจารึกนี้ ไดบันทึกเรื่องการบําเพ็ญกุศล การสรางถาวรวัตถุใน

พระพุทธศาสนา ซึ่งพระชายาและพระราชวงศานุวงศแหงขาพเจาไดกระทําขึ้น

คือ การสรางพระเจดีย ๓ องค บนทามกลางผืนแผนดินเบื้องหนาพระอุโบสถ

ดานบูรพาทิศ สวนของพระชายาและพระราชวงศ ๒ องค สวนของขาพเจา

และพระโอรส ๑ องค นายชางสุกสรางพนัง ๓ พนัง ถวายโค ๑ คู คนสําหรับ

รักษาอารามนี้ ผูชาย ๑ ผูหญิง ๑ นายชางเผงสรางเครื่องประดับซอกพนังท้ัง ๘ 

ถวายโค ๑ คู คนสําหรับรักษาอารามน้ี ผูชาย ๑ ผูหญิง ๑ นายชางอุรสรางเจดีย

เรอืนแกวบนผนืแผนดนิ พนงั ๓๐ ถวายโค ๑ คู คนสาํหรบัรกัษาอารามน้ี ผูชาย ๑ 

ผูหญิง ๑

การตีความของผูวิจัย
 การปริวรรตศิลาจารึกสววาธิสิทธิหลักที่ ๑ ในที่นี้ ผูวิจัยขอหยิบยกมา 

๔ สํานวน อันที่จริงยังมีผูปริวรรตกันอีกมากกวานั้น แตไมไดรับการเผยแพร

ใหเกิดการนํามาใชอางอิงมากนัก ถือเปนพัฒนาการที่สืบทอดและสงตอกันมา

ทลีะขัน้ จากสาํนวนแรกเปนความพยายามของกลุมนกัวชิาการตะวันตก ทีต่องการ

ถอดเน้ือความทีละคําทีละพยางคอยางยากเข็ญ และสามสํานวนหลังแปล

โดยนักภาษาโบราณผูรูภาษามอญ และภาษาบาลี สังกัดกองหอสมุดแหงชาติ 

กรมศิลปากร มีทั้งสรุปความโดยยอ และมีทั้งแปลแบบแยกยอยอยางละเอียด

 เนื้อความในศิลาจารึกสววาธิสิทธิวัดดอนแกว บอกอะไรแกผูอานบาง 

โดยเฉพาะในประเด็นทีเ่กีย่วของกบัความเปน “ธรรมกิราชา” ของพระญาสววาธิสทิธิ 

ดังหัวขอบทความที่ตั้งไว ขอหยิบยกมาวิเคราะห ๔ ประเด็นดังนี้

 ประเด็นแรก การใชโศลกคําฉันทรจนาในบทประณามพจน

 ประเด็นที่สอง นัยะของพระนามและนามบุคคลสําคัญที่ปรากฏในจารึก



๖๘ ขวงผญา

 ประเด็นที่สาม ประเพณีการกัลปนา การทําบุญ และการสรางเสนาสนะ

 ประเด็นทีส่ี ่การเสด็จออกผนวชของพระมหากษัตรยิและพระประยูรญาติ

ประเด็นแรก การใชโศลกคําฉันทรจนาในบทประณามพจน

 นายคงเดช ประพัฒนทอง อดีตผูเชี่ยวชาญดานโบราณคดีและอักษร

มอญโบราณของกรมศิลปากร ผูลวงลับ ระบุในหนังสอืโบราณคดีประวัตศิาสตรวา 

ความพิเศษของจารึกสววาธิสทิธิหลกัที ่๑ วดัดอนแกว คอืการใชภาษาบาลีผกูรอย

เปนคาํประพนัธประเภทฉนัท โดยใชฉนัทโบราณของอนิเดยีประเภท “มสิสกฉนัท” 

หรอืฉนัทรปูแบบผสมของฉันทหลายอยางในบทเดียวกนั๑๒ ซึง่ไมไดรบัเขามาใชตอ

ในสมัยสุโขทัย อยุธยา 

 ในขณะท่ีกวลีานนา ผูเปนนกัวชิาการดานอกัขระวิทยา ไพฑรูย พรหมวิจติร 

กลับบอกวาฉนัททีป่รากฏนีเ้ปนประเภท “อปุชาติฉนัท”๑๓ ซึง่มทีัง้สิน้ จาํนวน ๖ บท 

 ในที่นี้ขอยกตัวอยางมาใหดูสองบทดังนี้

 สพฺพาธิสิทฺธยา ขยร ถิสฺสเรน
 ฉพฺโทสวสฺสี นปโย ชิเตนํ
 อุโปสถาคา รวร มโนรม
 มยา กตฺเช ตวนาลยํลยํ

 ถอดความไดวา เวียงชื่อ “เชตวนาลัย” มีโรงอุโบสถงามประเสริฐ เปนที่

ยงัใจใหรืน่รมย อนัตขูาผูมอีาย ุ๒๖ ป ไดรบัอภเิษกเปนผูครองประเทศ เปนจอมพล

รถ ปรากฏนามวา สัพพาธิสิทธิ์ สรางไวแลว

 พบวา “คาํฉนัท” ทีป่รากฏในจารกึสววาธสิทิธหิลกัที ่๑ ไมเครงครดัคร ุลหุ 

มากนกั นอกจากเนนการบังคบัเร่ืองจาํนวนคําในแตละบาท อยางไรกด็ ีตองถอืวา

จารึกหลักนี้มีคุณคาในแงวรรณกรรมอยางยิ่ง เพราะจารึกที่พบในประเทศไทยน้ัน 

ไมไดพบการเขียนดวยคําฉันทเทาใดนัก



๖๙พระญาสววาธิสิทธิ ธรรมิกราชาแหงหริภุญไชยนคร

 ตามความคิดของ นายคงเดช ประพัฒนทอง เห็นวาพระญาสววาธิสิทธิ 

นาจะทรงประพันธวรรณคดีบาลีในศิลาจารึกเปนคําฉันทดวยพระองคเอง เพราะ

ทรงมคีวามเช่ียวชาญในพระไตรปฎกอยางมาก กอปรกบัมศีรทัธาในพระพุทธศาสนา

อยางแรงกลา ยอมไมเกินความสามารถที่จะทรงศึกษาภาษาบาลีถึงขั้นแตกฉาน 

จนทรงสามารถรจนาบทโศลกประณามพจน หรอืบทข้ึนตนศลิาจารกึชิน้สาํคญัไดดวย

พระองคเอง มีการใชภาษาคําศัพทที่งดงามและลึกซึ้งในระดับอลังการศาสตร๑๔

 ดินแดนอุษาคเนยยุคโบราณนั้น ชนช้ันกษัตริยยกยองคําฉันทวาเปน

ภาษาท่ีคูควรแกการใชในจารึก โดยเฉพาะอยางยิ่งเพ่ือเขียนคําประกาศความเปน

มหาธรรมิกราชเจาของผูจาร

ประเดน็ทีส่อง นยัะของพระนามและนามบคุคลสาํคญัทีป่รากฏในจารกึ
 การปรากฏพระนาม “สววาธิสิทธิ” ในศิลาจารึกวัดดอนแกวนั้น ถือวา

มีความสอดคลองกับพระนามของกษัตริยแหงหริภุญไชยนครพระองคหนึ่ง 

ที่ปรากฏอยูในตํานานเอกสารท่ีสําคัญ ๒ ฉบับ ไดแกตํานานมูลศาสนา และ

ชินกาลมาลีปกรณ ทั้งสองเลมเปนตํานานที่พระเถราจารยผูเชี่ยวชาญภาษาบาลี

อยางยอดเยี่ยม ไดนิพนธไวเปนภาษาบาลีในราวพุทธศตวรรษที่ ๒๑ แหงรัชกาล

พระเมืองแกวของอาณาจักรลานนา ดังนี้

 ตํานานมูลศาสนา ไดกลาวถึงตอนที่สิ้นรัชกาลของพระญาอาทิตยราช 

วามีพระญาธรรมิกราชครองราชยได ๕ ป และพระญารถราชครองราชยไดอีก 

๕ ป ตามลําดับไปแลวนั้น วา

 “ถัดนั้น ยงัมีพระญาตนหน่ึง ชื่อวาสรรพสิทธิ์ เกิดได ๕ ขวบเขา ไดเปน

พระญาแทนพอ จึงใหชางมาเขียนรูปพระพุทธเจาไวในผาสําหรับเอาไวไหว....

 เมื่อเปนพระญาใหญมาได ๗ ป ก็ปลงราชสมบัติใหแกแม แลวออกบวช

เปนสามเณร... เมื่อมีอายุได ๑๗ ป จึงสึกออกมาเปนคน ก็ไดราชาภิเษกชื่อวา 

พระญาสรรพสิทธิ์นั้นแล”๑๕

 เชนเดียวกับ ชินกาลมาลีปกรณ กลาววา



๗๐ ขวงผญา

 “เมื่อพระเจาอาทิจจลวงลับไปแลว ยังมีกษัตริยองคหนึ่ง พระนามวา

ธมัมกิราช ครองราชสมบัตติอมา... ดาํรงอยูในราชสมบัต ิ๕ ป สวรรคต ตอจากน้ัน 

พระเจารถครองราชสมบัติอยู ๕ ป ตอจากน้ัน พระเจาสัพพาสิทธิ ทรงราชาภิเษก

เมื่อพระชนมายุ ๑๗ ป”๑๖

 เห็นไดวารัชสมัยของพระญาสววาธิสิทธิ หรือพระเจาสัพพาสิทธิ (สรรพ-

สิทธิ์) นั้น อยูในยุคที่ใกลเคียงกับมหาราชแหงหริภุญไชยนครองคสําคัญยิ่งคือ 

พระญาอาทิตยราช (พระญาทิตตะ/พระเจาอาทิจจ) ผูสถาปนาพระมหาธาตุกลาง

นครลําพูน ระยะเวลาครองราชยของพระญาสววาธิสิทธิ สืบตอจากรัชกาลของ

พระญาอาทิตยราชเพียงแค ๑๐ ป มีกษัตริยสองพระองคที่ลวนแลวแตครองราชย

ในชวงสั้นมากมาคั่นกลาง นั่นคือพระญาธรรมิกราช ผูซึ่งนาจะเปนพระราชโอรส

ของพระญาอาทิตยราชที่ประสูติจากพระนางปทุมวดี ผูเปนพระราชมารดา 

แตสําหรับพระญารถราช ผูครองราชยตอจากพระญาธรรมิกราชเพียงแค ๕ ป

เชนเดียวกันนั้น ไมมีการระบุวาทรงมีความเก่ียวของอันใดกับพระญาธรรมิกราช 

 ปรศินาจึงอยูทีว่า พระญาสววาธิสทิธิ มศีกัดิเ์ปนพระประยูรญาตใินลําดบั

ชั้นใดของพระญาอาทิตยราช ในเมื่อหลังจากที่พระญาอาทิตยราชทรงสวรรคต

ไปได ๕ ป พระญาสววาธิสิทธิยอมเพิ่งทรงประสูติ กลาวอีกนัยหนึ่งคือประสูติใน

ปเดียวกันกับที่พระญาธรรมิกราชสิ้นพระชนมหลังจากที่ครองราชยไดเพียง ๕ ป 

 หากมองวาการสืบสันตติวงศจะตองยกใหแกพระราชโอรสเทานั้น จะ

ลองพิจารณาความสมเหตุสมผลของตัวเลขท่ีปรากฏดังนี้ พระญาอาทิตยราช

สวรรคตเมื่อมีพระชนมายุได ๘๐ พรรษา ก็อาจเปนไปไดที่วาพระญาธรรมิกราช

ผูเปนราชโอรสอาจครองราชยเมื่อมีพระชนมายุราว ๖๐ พรรษา หรือมากกวานั้น

เล็กนอย ถือวาเขาสูวัยชราภาพแลว ทําใหครองราชสมบัติไดเพียง ๕ ป 

 และหากพระญารถราชเปนพระราชบุตรของพระญาธรรมิกราช ก็อาจ

ขึ้นครองราชยตอนพระราชบิดาส้ินพระชนมายุตอน ๖๕-๗๐ พรรษา ดังนั้น

พระญารถราช กน็าจะมีอายุประมาณ ๔๐-๔๕ และทรงสวรรคตเม่ือมีพระชนมายุ

ไมเกิน ๕๐ พรรษา



๗๑พระญาสววาธิสิทธิ ธรรมิกราชาแหงหริภุญไชยนคร

 ขอสนันิษฐานทีว่าพระญารถราชอาจเปนพระราชบดิาของพระญาสววาธสิทิธิ 

จึงมีนํ้าหนักมากกวาที่จะทรงเปนพระเชษฐา หรือจะคิดวาพระญารถราชมีศักดิ์

พระราชอนุชาของพระญาธรรมิกราช แลวพระญาสววาธิสทิธทิรงเปนพระราชโอรส

ของพระญาธรรมิกราชา 

 จะอยางไรก็แลวแต  ในเม่ือหลักฐานตํานานเอกสารไมมกีารระบุความสัมพนัธ

ลําดับช้ันญาติไวชัดเจน อยางนอยท่ีสุด ก็พอจะทราบวา พระญาสววาธิสิทธิมี

ศักดิ์เปนพระราชนดัดาของพระญาอาทติยราชอยางคอนขางแนนอน และอาจกลาว

ไดวา ระหวางรชักาลของพระญาอาทติยราช มาจนถงึสมยัของพระญาสววาธสิทิธิ 

ยอมถือวาเปนยคุทองของพระพุทธศาสนาในหริภญุไชยนครอยางแทจรงิ เนือ่งจาก

ในสมัยของพระญาธรรมกิราชเองกท็รงมกีารสรางพระอฏัฐารสองคหนึง่สงู ๑๘ ศอก๑๗ 

ดวยเชนกัน

 เกีย่วกบัลําดบัรชักาลนัน้ ในตํานานมูลศาสนากําหนดวา พระญาอาทิตยราช 

เปนกษตัรยิลาํดบัที ่๒๗๑๘ แหงนครหรภิญุไชย ถาเชนนัน้ พระญาสววาธิสทิธกิย็อม 

เปนกษัตริยในลําดับที่ ๓๐ เมื่อนับจากพระนางจามเทวี 

 ทวาในชนิกาลมาลปีกรณ๑๙ ระบวุา พระญาสววาธสิทิธเิปนพระราชนดัดา

ของพระญาอาทิตยราช ผูซึ่งเปนกษัตริยลําดับที่ ๓๒ แหงราชวงศจามเทวี ดังนั้น

พระญาสววาธิสิทธิ ยอมเปนกษัตริยลําดับที่ ๓๕ 

 สวนปศกัราชแหงการประสูต ิการขึน้ครองราชย ระยะเวลาครองราชสมบัติ 

และปแหงการสวรรคตของพระญาสววาธิสิทธินั้นยังไมเคยมีนักวิชาการทานใด

สามารถชี้ชัดได แมวาในศิลาจารึกจะระบุถึงปที่ ๒๖ ของพระชันษาวามีการสราง

เชตวนาลัยใน “วันอาทิตย แรม ๕ คํ่า เดือนเชฏฐะ ปมิคคะสิระ อุตตระฤกษ” 

ก็ยังเปนเรื่องที่ยากตอการถอดรหัสวาตรงกับศักราชใด ซึ่งจะขอแยกบางศักราช

ที่สามารถวิเคราะหไดตอในชวงการกลาวถึงศิลาจารึกสววาธิสิทธิหลักที่ ๒

 จากขอความของตํานานมูลศาสนา ทําใหทราบวา พระญาสววาธิสิทธิ

ทรงไดรับการมอบราชสมบัติสืบตอจากกษัตริยพระองคกอน ตั้งแตยังทรงมี

พระชนมายุเพียง ๕ ชันษา ดวยเหตุนี้เองทําใหพระราชมารดา ซึ่งมีตําแหนงเปน 



๗๒ ขวงผญา

“พระมหาเทวี” ตองเปนผูสําเร็จราชการแทนพระองคอยูนานถึง ๑๒ ป คือตั้งแต

ทรงน่ังบลัลงักได ๒ ปแรก ถอืวาทรงพระเยาวยิง่นกั และจากน้ันจําตองเสด็จออก

บรรพชาเปนสามเณรอีกถึง ๑๐ ป

 ตาํนานมลูศาสนาทาํใหเราทราบวาพระญาสววาธสิทิธทิรงกระทาํพระราชพธิี

บรมราชาภเิษกขึน้เปนกษตัรยิโดยสมบรูณดวยพระองคเอง ในชวงท่ีมพีระชนมายุ 

๑๗ พรรษา เมือ่พจิารณาประกอบกับขอความท่ีไดจากศลิาจารกึหลกัที ่๑ วดัดอนแกว 

ซึ่งพระองคทรงจารในวัย ๒๖ ชันษานั้น เห็นไดวาทรงผานการครองราชสิริสมบัติ

มาแลวนานถึง ๙ ป และผานการบรรพชาเปนสามเณรมาแลวดวยระยะเวลานาน

ถึง ๑๐ ป 

 เมื่อประมวลขอความท้ังหมดน้ี ยอมช้ีใหเห็นวาพระองคทรงฝกใฝใน

พระพุทธศาสนาและหมั่นการสะสมบุญเปนอันมาก 

 ชินกาลมาลีปกรณ ระบุวา พระญาสววาธิสิทธิครองราชสมบัติอยู ๔๕ 

ป๒๐ ยอมหมายความวาพระองคทรงเสด็จสวรรคตเมือ่มพีระชนมายไุด ๖๒ ชนัษา 

ชินกาลมาลีปกรณกลาวตอไปวา

 “ตอจากน้ัน พระราชบุตรของพระองคทรงพระนามวา เชฏฐราช ครองราช

สมบัติอยู ๑๕ ป”๒๑ 

 ตํานานมูลศาสนากลาววา “ถัดนั้น ลูกทานชื่อ เชษฐราช ไดเปนพระญา

แทนได ๑๔ ปก็สิ้นอายุขัย”๒๒

 แมคาํสะกดพระนามของพระราชโอรส และการระบุระยะเวลาครองราชย 

จากตํานานสองเลมนี้จะไมตรงกันนัก (ขึ้นอยูกับการเขียนแบบบาลีหรือสันสฤกต) 

แตกถ็อืวามคีวามใกลเคียงกนั กลาวคอืผูครองราชยสบืตอจากพระญาสววาธสิทิธิ

มีพระนามวา “พระญาเชฏ(ษ)ฐราช” เชนเดียวกับการนับเวลาระหวาง ๑๔ กับ ๑๕ 

ก็ไมแตกตางกันมากนัก อาจจะอยูราวๆ ๑๔ ปเศษ ไมถึง ๑๕ ปเต็ม ดังนั้นจะนับ

เปน ๑๔ หรือ ๑๕ ก็ได

 แตไฉนพระนามของพระราชโอรสทั้งสองพระองคที่อางถึงในศิลาจารึก

สววาธสิทิธวิดัดอนแกว ดานที ่๒ กลบัระบวุา องคพีช่ือ่ “มหานาม” และองคนอง



๗๓พระญาสววาธิสิทธิ ธรรมิกราชาแหงหริภุญไชยนคร

ชือ่ “กจัจาย” หรอื “กจัจายนะ” อาจเปนไปไดหรอืไมวานามท้ังสองนีห้าใชนามทีแ่ทจรงิ 

ของพระราชโอรส หากแตเปนฉายานามทีพ่ระอปุชฌายตัง้ใหในคราวบรรพชาเปน

สามเณร เนื่องจากนามท้ังสองน้ีถือเปนนามที่คอนขางสูง เปนการหยิบยืมมาจาก

พระอรหันตสาวกรูปสําคัญสองรูป คือพระมหานามะ (พระอรหันตสาวกรูปท่ีสี่

ที่บรรลุธรรมในกลุมปญจวัคคียทั้งหาตอจาก อัญญาโกญฑัญญะ วัปปะ ภัททิยะ 

มหานามะ และอสัช)ิ กบัพระมหากจัจายนะ (พระอคัรสาวก ผูเคยมรีปูงามแตเสก

ใหตัวเองกลายเปนคนอวนเพื่อใหผูพบเห็นไดเพงสัจธรรมเรื่องปญญาแทนเรื่อง

กายหยาบ)๒๓

 กรณีพระชายาหรือพระมเหสีของพระญาสววาธิสิทธินั้น แมไมปรากฏ

พระนามอยางเดนชัด แตก็มีขอสงสัยอยูวาพระองคทรงมีพระชายากี่องค ในเมื่อ

การถอดความดานที่ ๒ ของสํานวนท่ี ๑ คือกลุมนักวิชาการชาวตะวันตก เปน

การถอดแบบเรียงพยางค ไดกลาววา “ชายาของขาพเจา ๒ องค พรอมดวย

พระราชโอรส” ซึง่ในความเปนจรงินัน้ เราทราบกันดวีาทรงมีพระราชโอรส ๒ องค 

จึงชวนใหนาต้ังคําถามวา การถอดความในสํานวนที่ ๑ ขอความท่ีวา ๒ องคนั้น 

ควรเปนลักษณะนามที่ขยายคํานามซึ่งอยูขางหนา คือพระชายา หรือวาคํานาม

ที่ตามมาภายหลังคือพระราชโอรส ซึ่งอันที่จริงหากพระญาสววาธิสิทธิจะทรงมี

พระชายา ๒ องคก็คงไมใชเรื่องแปลกแตอยางใดนักสําหรับกษัตริยยุคโบราณ 

เพียงแตวา ขอความท่ีตามมาในจารึกดานเดิมนั้น ตอนท่ีกลาวถึงการสราง

พระเจดียกลับจารึกแควา พระชายาเทานั้น ไมระบุจํานวนวามีกี่องค แตกลับระบุ

จํานวนพระราชโอรสวา ๒ องค ซึ่งเรื่องนี้จําเปนตองศึกษาเรื่องไวยากรณภาษา

มอญวาสามารถวางสมุหนามที่เปนจํานวนนับไวหนาคํานามไดหรือไม 

 นอกเหนือจากการกลาวถึงพระประยูรราชแลว จารึกวัดดอนแกว 

ยังปรากฏนามของพระอุปชฌาจารย ซึ่งนาจะเปนตําแหนงเทียบไดกับปจจุบัน

คอืสมเด็จพระสงัฆราช นามวา “พระอัครเถรราชคุร”ุ หรอืพระมหาราชคร ูขณะนัน้

มพีระชนมายุได ๘๒ พรรษา ทาํหนาทีเ่ปนประธานสงฆ ปกครองคณะสงฆจาํนวน 

๘๐ รูปและสามเณรอีก ๑๐๒ รูป ที่อยูจําพรรษา ณ สถานเชตวัน และเปนไปไดวา
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พระอคัรเถรราชครุรุปูนีย้อมเคยเปนพระอปุชฌายใหแกพระญาสววาธสิทิธใินคราว

บรรพชาเปนสามเณรเม่ือพระชนมายุได ๗ พรรษามากอนแลวเชนกัน ซึ่งครั้งนั้น 

พระอัครเถรราชคุรุ กําลังมีพระชนมายุได ๕๘ พรรษา

 เกี่ยวกับนามของพระสงฆระดับพระผูใหญในหริภุญไชยนคร นอกเหนือ

ไปจากศิลาจารึกของพระญาสววาธิสิทธิหลักที่ ๑ แลว ยังมีศิลาจารึกอักษร

มอญโบราณอีกหลายหลักท่ีพบในลําพูน มีการระบุวาเขียนโดยบุคคลท่ีใชนามวา 

“ตชุมหาเถร” คําวา “ตชุ” นี้อานแบบพื้นเมืองวา “ตะจุ” นักจารึกวิทยาสันนิษฐาน

วานาจะเปนรากศัพทคําเดียวกับที่ปจจุบันชาวลานนาใชวา “สวาธุเจา” และเรียก

โดยยอวา “ตุ” หรือ “ตุเจา” หรือ “ปูเจา”๒๔ 

 “ตชมุหาเถร” ทีป่รากฏในจารึกมอญโบราณ อาจหมายถึงกษตัรยิพระองคใด

พระองคหนึ่งแหงหริภุญไชยนครที่ครองราชยอยูในสมณเพศ หรือกําลังทรงผนวช

ระหวางครองราชสมบัติ ทําหนาที่เปนประมุขในการประชุมสงฆ จารึกที่ปรากฏ

นามของ “ตชมุหาเถร”๒๕ ไดแก หลกั ลพ.๕ (คอืจารกึอาณาจักรปนุไชย ยายมาจาก

วัดจามเทวี) และ ลพ.๗ (พบที่วัดแสนขาวหอ ปจจุบันคือพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ 

หริภุญไชย) ซึ่งลายมือที่ใชจารนั้นมีระเบียบเรียบรอย แตไมอาจสรุปไดวาทั้งสอง

หลักนี้เปนผลงานของพระญาสววาธิสิทธิดวยหรือไม หากใชก็ไมมีขอกังขาอันใด

เลย ยิ่งเปนเคร่ืองสนับสนุนถึงความต้ังม่ันอยูในพระสัทธธรรมของพระองค และ

หากไมใช ก็ยิ่งนาทึ่ง แสดงวายังมีพระมหากษัตริยพระองคอื่นในหริภุญไชยนคร

อกีหลายพระองคทีท่รงอยูในฐานะของ “พระมหาธรรมกิราชา” คอืเปนความนยิม

การทรงผนวชระหวางครองราชสมบัติ

 จารกึหลกัที ่ลพ.๖ พบ ณ วดับานหลวย เปนจารกึท่ีประกอบดวยชือ่เฉพาะ 

หรือวสิามานยนามของบุคคลชัน้สงูในระดับพระมหาเถระผูใหญ อาทิ มกีารนมินต 

“ตชุอรหทีปนี” ซึ่งนาจะเปนนักบวชผูเปนที่นับถืออยางสูงในขณะนั้นจากแควนใด

แควนหนึง่ในละแวกรฐัมอญเพือ่นบานมายงัลาํพนู และไดทาํบญุรวมกบัผูปกครอง

กับเจานายช้ันสูงแหงหริภุญไชยนคร นอกจากน้ียังปรากฏนามพระอริยสงฆของ

หริภุญไชย ซึ่งเปนบุคคลสําคัญ ๓ รูปคือ ตรจะวสัตทีป ตชุสวสฺสสณฺเชตฺต 

ตรจะสมปวติสฺส๒๖



๗๕พระญาสววาธิสิทธิ ธรรมิกราชาแหงหริภุญไชยนคร

 สําหรับผูที่มีสวนเกี่ยวของในการบุญ แตอยูในสถานภาพทางสังคมท่ีตํ่า

กวา อาจเปนขนุนาง อาํมาตย คหบด ีจะจารกึชือ่ไวทางดานขางของจารกึ หรอืแม

กระทั่งการพบชื่อของ “นายชาง” ที่เปนผูรับผิดชอบกอสรางพระเจดียสามองคคือ 

ชางสุก ชางอุร และชางเผง (ุมสุก ุมอุร ุมเผง) ก็ยังไดรับการประกาศนามใน

ศิลาจารึกวัดดอนแกวหลักสําคัญอยางใหเกียรติ

ประเดน็ทีส่าม ประเพณีการกลัปนา การบญุกศุล และการสรางเสนาสนะ
 เห็นไดวาพระญาสววาธิสิทธิ ไดยึดถือแบบแผนตามท่ีพระนางจามเทวี 

และพระญาอาทติยราชทรงวางไวในฐานะ “ธรรมิกราชา” นัน่คือทาํหนาทีอ่ปุถัมภ

ดแูลพระพุทธศาสนา ดวยการบุญการกุศลตางๆ ซึง่ในท่ีนีพ้ยายามจัดหมวดหมูไว

เปนสีด่าน ไดแก การกัลปนา การบญุกศุล การสรางเสนาสนะ และการออกผนวช 

ประการหลังนี้จะขอแยกไววิเคราะหตางหากเปนอีกประเด็นหนึ่ง

 ๑. ประเพณีการกัลปนา จาก “เขตวนาลัย” สู “เชตวนาราม”

 การกัลปนา หมายถึงการมอบ อุทิศ หรือยกถวาย วัตถุสิ่งของ สถานที่ 

รวมทั้งบุคคลไวแกการพระศาสนาเทานั้น จากศิลาจารึก ลพ.๑ สามารถจําแนก

เรื่องการกัลปนาของพระญาสววาธิสิทธิไดเปนหมวดหมู ดังนี้คือ ๑. การกัลปนา

วังเพื่อสรางวัด ๒. การกัลปนาวัตถุสิ่งของ บุคคล และสัตว ใหเปนสมบัติของวัด

 การกัลปนาเขตพระราชฐานใหสรางพระอาราม พรอมมีการบอกอาณาเขต

การกลัปนาท่ีดนิ ปรากฏชัดในศลิาจารึกวดัดอนแกว ดานที ่๑ ในภาษาบาลี ทาํให

ทราบวา ณ บรเิวณทีต่ัง้ของวัดตนแกว วดัรางดอนแกว และโรงเรยีนบานเวยีงยอง

นั้น ในอดีตเดิมมีชื่อวาพระราชวังเชตวนาลัย เคยเปนเขตพระราชฐานมากอน 

หนารัชสมัยของพระญาสววาธิสิทธินั้นแลว แตตอมาพระญาสววาธิสิทธิได

กัลปนาพระราชวังแหงนี้ถวายเปนพุทธบูชา จนกลายเปนเขตอารามสงฆนามวา 

“เชตวนาราม” หรือ “วัดเชตวัน” 

 พระจริยาวัตรเชนนี้ถือเปนสัญลักษณแหงการประกาศความเปน “องค

เอกอัครศาสนูปถัมภก” ของกษัตริยผูเปน “ธรรมิกราชา” ซึ่งตอมาไดกลายเปน
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ขัติยราชประเพณีของพระมหากษัตริยในราชวงศลานนาและสยามในยุคหลัง 

ใหนอมนําไปปฏิบตัหิลายพระองค ดวยการกัลปนาเขตพระราชฐานถวายใหเปนเขต

พุทธาวาส ดังเชน การที่พระญามังรายมหาราชแหงอาณาจักรลานนา ไดยก “หอ

นอน” ที่ประทับในพระราชวังเดิมใหสรางพระอารามวัดเชียงหมั้น วัดแแหงแรกที่

นครเชียงใหม๒๗ หรอืรชัสมยัพระญากอืนา กท็รงกลัปนาพระราชอทุยานสวนดอก

ไมพยอม ถวายแดพระสุมนเถระใหสรางวัดสวนดอกบุปผาราม๒๘

 สืบตอมาจนถึงสมัยกรุงศรีอยุธยา ธนบุรี และรัตนโกสินทร ดังเชนที่

วัดพระศรีรัตนศาสดาราม ในพระบรมมหาราชวัง กลาวคือเมื่อมีการสรางวัง 

พระมหากษตัรยิยอมประกาศความเปน “ธรรมกิราชา” ดวยการสรางวดัในวงัคูกนั

ดวย ในทํานองสราง “หอพระ” ประจําวัง ใชเปนสถานท่ีประกอบการพระราชพิธี

ตางๆ ที่เกี่ยวเนื่องกับพระพุทธศาสนาเปนการเฉพาะพระองค ธรรมเนียมเชนนี้

ยงัคงเห็นทีว่ดันเิวศธรรมประวัต ิซึง่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหวั รชักาล

ที ่๕ โปรดใหสรางขึ้นเพื่อรองรับการพระราชกุศลสําหรับพระราชวังบางปะอิน๒๙ 

 เกีย่วกบัประเดน็ทีว่า ทาํไมจงึมกีารสรางพระราชวังอยูฟากตะวันออกของ

แมนํ้ากวง (หรือเดิมคือพิงคนที) ซึ่งอยูฝงตรงขามกับพระบรมธาตุเจาหริภุญไชย

ใครเปนผูยายเขตพระราชฐานจากฟากตะวันตกของพิงคนทีมาอยูอีกฝงหนึ่ง 

ดวยเหตุผลใด เมื่อไหร

 จากหลักฐานของหริภุญไชยนครยุคแรกสรางนั้น พระนางจามเทวีทรงตั้ง

บานเมืองท่ีฝงตะวันตกของพิงคนที และเขตพระราชฐานของพระนางก็ตั้งอยู ณ 

บริเวณที่ปจจุบันคือวัดศรีบุญเรือง ไปรษณีย ศาลากลางจังหวัดลําพูน มาจนถึง

บางสวนของวัดพระธาตุหริภุญชัย ที่ทราบเชนนี้ก็เพราะยังมีหลักฐานชื่อหนองน้ํา

จามเทวีอยูดานหลังศาลากลางฯ 

 อน่ึง ในสมัยของพระญาอาทิตยราช กอนท่ีพระองคจะทรงขุดพบ

พระบรมสารีริกธาตุ ณ จุดที่เปนพระธาตุหริภุญไชยในปจจุบันนั้น ทรงเคยใช

สถานที่ดังกลาวเปนเขตพระราชฐานมากอน ทรงมีพระราชประสงคจะสรางหอ

จัณฑาคาร (หองนํ้า) ทับพื้นที่แทงหินสี่เหลี่ยมที่ตํานานพระเจาเลียบโลกระบุวา
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พระพทุธเจา เคยเสด็จมาประทับรบับาตรจากพรานปาทีน่ี ่มกีารตรัสพยากรณ และ

มอบพระเกศาธาตุบรรจุอยูในกระบอกไมไผไวภายใตแทงหินนั้น มีพญากาเผือก

ทีค่อยสัง่ลกูหลานเหลากาดาํใหคอยเฝาสถานทีแ่หงนีไ้ว๓๐ ทาํใหพระญาอาทติยราช

ไมสามารถสรางหองสขุาได จาํตองยายไปไวบรเิวณอืน่ ซึง่ไมปรากฏหลกัฐานใดๆ 

ทัง้สิน้วาในสมัยของพระญาอาทติยราชไดมกีารยายเขตพระราชฐานจากฟากตะวันตก

มายังฟากตะวันออกดวยหรือไม เพือ่กลัปนาพ้ืนท่ีเขตพระราชวังอทุศิถวายใหสราง

วัดพระมหาธาตุ 

 ไมแนใจเหมือนกันวาพระราชวังเชตวนาลัยจะมีการสรางขึ้นมากอน

การครองราชยของพระญาสววาธิสิทธิหรือวาสรางในรัชกาลของพระองคเอง 

เนื่องมาจากพระองคทรงกัลปนาเชตวนาลัยเมื่อมีพระชนมายุ ๒๖ พรรษาเทานั้น 

หากเชตวนาลัยไมไดสรางขึ้นในรัชกาลกอนๆ แตสรางในสมัยของพระองค 

ก็จะตองสรางระหวางชวง ๙ ปแหงการครองราชย ระหวางที่ทรงมีพระชนมายุ 

๑๗-๒๕ ชันษา คําถามท่ีตามมาก็คือ ไยจึงมีการขยายเขตพระราชฐานมาสูฟาก

ตะวนัออกของพงิคนทใีนยคุของพระองค เวนแตวาหากเหตกุารณนีเ้กดิขึน้ในสมยั

ของพระญาอาทิตยราช ยังพอจะอธิบายถึงความสมเหตุสมผลไดบางวา เกิดขึ้น

จากการพบพระบรมสารีริกธาตุกลางหริภุญไชยนคร ณ พระราชวังเดิม จึงอาจ

จําเปนตองยายพระราชวังมาอยูอีกฟากฝงหนึ่ง

 กรณีการกัลปนาขาพระ ขาพระธาตุ หรือเลกวัด ทั้งชาย-หญิง พบวามี

การถวายคนครัว นายชาง ถวายโค ขาวเปลือก เพชรพลอย ขาทาส สัตว เพื่อ

อทุศิสาํหรบัทาํหนาทีบ่าํรงุรกัษาดแูลพระอาราม และอปุฏฐาก รบัใชพระภกิษสุงฆ 

บุคคลและส่ิงของเหลานี้ จะไมอนุญาตใหมีใครนําไปใชกระทําสิ่งอ่ืนนอกเขตพระ

อารามโดยเด็ดขาด จารึกหลายหลักที่พบในสมัยลานนา มีการกลาวคําสาปแชง

ผูนําขาพระเหลานี้ไปใชในการอื่นอยางรุนแรง ถึงขนาดที่วาขอใหตกนรกหมกไหม

อยาไดพบพระศรีอาริยเมตรไตรย ดงัตวัอยางเชน ศลิาจารึกหลักหน่ึงท่ีวดักานโถม 

เวียงกุมกาม เขียนขึ้นระหวางป พ.ศ.๒๐๓๒-๒๐๔๒ ขอความวา

 “นางบุญยวงไดถวายขาคน ๑๒ คน และหมูบาน ๔ แหงแดพระพุทธรูป 

...นางบญุยวงหลอพระพุทธรปูทองสํารดินํา้หนกั ๑๕๐ กโิลกรัม ประดิษฐาน ณ วดั
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กานโถม และทําพินัยกรรมวาหลังจากนางเสียชีวิตแลว สมบัติของนางมอบถวาย

แดพระพุทธรูปองคนี้ หากคนของนางมลางคําสั่ง ขอใหถูกบาปอนันตริยกรรม

ดั่งเทวทัต และอยาไดพบพระพุทธเมตไตรย”๓๑

 ขาพระเหลานี้จะไดรับอภิสิทธิ์ในยุคสมัยที่มีสงคราม โดยจะไมถูกเกณฑ

ไปออกรบ เปดชองใหมักมีผูคนมาแอบแฝงตัวเปนขาพระจํานวนมากเพื่อจะได

ไมตองไปเปนทหาร

 ๒. การบุญกุศลอ่ืนๆ

 หนาที่อีกประการหนึ่งซึ่งสําคัญยิ่งของพระมหากษัตริยผูเปน “ธรรมิก

ราชา” คือการสนับสนุนพระญาติวงศในราชตระกูลใหทําบุญ การอุทิศถวายวัตถุ

สิ่งของตางๆ สําหรับพระสงฆ การสรางฉัตรอันประดับดวยดอกไม การปลูกตน

มหาโพธิ์ ๑๐ ตน ปลูกตนมะพราว ๕๐ ตน อนุญาตและชักชวนใหชนทั้งหลายได

บํารุงรักษาตนมหาโพธิ์ เห็นไดวาการใหประชาชนคํ้าจุนตนโพธิ์ ถือเปนตนแบบ

ประเพณกีารแห “ไมคํา้โพธ์ิ” หรอืทีเ่รยีกภาษาถ่ินวา “ไมกํา๊สะหล”ี ของชาวลานนา

 การจารคัมภีรพระไตรปฎก การสรางคัมภีรพระปริตตบรรจุไวในชองคูหา 

เช่ือวาการจารพระไตรปฎกน้ันคงไมไดจารกึลงในแผนศิลา นาจะเปนการจารลงใน

ใบลาน ควรถือเปนเคามลูไดวา มกีารจารพระไตรปฎกลงในใบลานมาแลว อยางนอย

ที่สุดก็ในสมัยพระญาสววาธิสิทธิ

 คาํลงทาย มกีารอุทศิสวนราชกศุลทีไ่ดทาํมาทัง้หมด ถวายแดมหาราชเจา

อาณาจักรผูทรงลวงลับไปแลว รวมทั้งทรงแผเมตตาแกสรรพสัตว ซึ่งกลายมาเปน

ธรรมเนียมที่ปรากฏอยูในคติพุทธศาสนาประจําแผนดินไทยตราบเทาทุกวันนี้

 ๓. การกอสรางเสนาสนะ 

 ขอความในจารึกบงบอก วามกีารสรางเสนาสนะมากมาย ณ วดัเชตวนาราม 

กอปรดวย “อุโปสถาคาร วรมโนรม” หรือ “พระอุโบสถอันงามประเสริฐ” ที่คงมี

ฐานะเปนประธานในเขตพระอารามหลวง นอกจากพระอุโบสถแลว ยังระบุวาได

สรางศาลา วิหาร กุฏิ เสนาสนะ ถวายแดพระภิกษุสงฆผูทรงศีลอยูพํานัก เชื่อวา

วัดเชตวนารามตองเปนวัดที่ใหญโตโออามาก เพราะวัดเพียงแหงเดียวสามารถ



๗๙พระญาสววาธิสิทธิ ธรรมิกราชาแหงหริภุญไชยนคร

รองรับพระภิกษุสามเณรใหจําพรรษาไดมากถึง ๑๘๒ รูป ดังนั้น จารึกอักษรมอญ

โบราณบางหลักในลาํพนูทีร่วมสมยักนั จงึไดกลาววามกีารสรางสถานท่ีสรงนํา้ของ

พระภิกษุสงฆเปนจํานวน ๒๕ แหงตรงริมฝงแมนํ้าหรือคลอง รวมท้ังพนังกันน้ํา

จํานวนมากถึง ๑๒๕ พนัง๓๒

 ในสวนของปูชนียวัตถุนั้น มีการหลอพระพุทธรูปบรรจุไวในคูหา มีการ

ถวายฉัตรกั้นพระพุทธรูป 

 ขอสาํคญัคอืมกีารสรางพระเจดียสามองค ตัง้อยูทางดานหนาของพระอุโบสถ 

วัดเชตวัน พระเจดียสามองคนั้น อาจหมายความไดวาพระญาสววาสิทธิทรงสราง

องคหนึ่ง พระชายา (ไมแนใจวาองคเดียวหรือสององค) สรางเจดียองคหนึ่ง และ

พระโอรสทั้งสองพระองค (พระมหานามและพระกัจจายน) สรางอีกองคหนึ่ง 

โดยสรางเรยีงกนั ๓ องค จากทศิตะวนัออกไปทางทศิตะวนัตก อนัเปนคตดิัง้เดมิท่ี

มีมานาน อยางนอยในราวพุทธศตวรรษที่ ๑๗ สมัยหริภุญไชย หลักฐานการสราง

พระเจดยีเรยีงรายสามองคนีอ้าจเปนการดดัแปลงจากลัทธ ิ“ตรกีาย” เชนพระปรางค

สามยอดละโวมาสูหริภุญไชย และตอมาไดคลี่คลายไปสูคติการสรางพระเจดีย

สามองคเรยีงกันในคติทางพระพุทธศาสนาหินยานอยางลังกาวงศ เชนท่ีพระเจดีย

ศรีสรรเพชญดาญาณแหงพระนครศรีอยุธยา สืบมาจนถึงพระท่ีนั่งสามองคในเขต

พระราชฐานช้ันกลาง ของบรมมหาราชวังแหงกรุงรัตนโกสินทร ลวนมีตนแบบ

มาจากหริภุญไชยทั้งสิ้น

 โบราณสถานของวัดเชตวนาราม ท่ีกลาวถึงในจารึกนั้น ปจจุบันไมเหลือ

รองรอยปรากฏใหไดเหน็อกีแลว จากการสํารวจวัดรางดอนแกวของขาหลวงสยาม

ราวหลายสิบปกอน ไดพบพระพุทธรูปหินทรายประทับนั่งขัดสมาธิเพชร จํานวน 

๓ องค ตอมาไดนาํมาประดิษฐานอยูทีฐ่านเจดียปทมุวดีเจดีย ภายในวัดพระธาตุ-

หริภุญชัย

 ตอมาในป พ.ศ.๒๕๓๔ ผศ.ดร.ผาสขุ อนิทราวุธ และคณาจารยจากคณะ

โบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร ไดทําการขุดศึกษาทางโบราณคดีภายในบริเวณ

วัดรางดอนแกว ณ สวนของโรงเรียนบานเวียงยอง๓๓ ผลการขุดคนไดพบเศียร



๘๐ ขวงผญา

พระพทุธรปูประทบันอนทาํจากหนิชนวน ปจจบุนัจดัแสดงในพพิธิภณัฑสถานแหงชาติ 

หริภุญไชย เปนศิลปะสมัยหริภุญไชยที่มีอิทธิพลศิลปะทวารวดีอยางชัดเจน

 ป พ.ศ.๒๕๔๘สํานักศิลปากรท่ี ๘ เชียงใหม ไดทําการขุดตรวจแหลง

โบราณคดีในเขตพ้ืนที่สนามหนาโรงเรียนบานเวียงยองอีกครั้ง ไดพบรองรอยซาก

ฐานอาคารจํานวนมาก มีทอนํ้า ถนน ทางเดินเชื่อมไปยังหองตางๆ๓๔ ซึ่งเปน

หลักฐานที่แสดงใหเห็นวาบริเวณนี้ ในอดีตเคยเปนที่ตั้งของวัดเชตวนาราม

 อนึ่ง ตลอดทั่วบริเวณวัดตนแกวจนถึงโรงเรียนบานเวียงยอง หากสํารวจ

ใหด ีจะพบเศษซากอิฐและซากโบราณสถานกลนเกล่ือนมากมาย จากการบอกเลา

ของชาวบานในอดีตวา ในยุคทีค่นยองมาสรางบานแปงเมืองบริเวณบานเวียงยอง

แหงนี ้หากใครพบโบราณวัตถทุีแ่ตกหกัไมวาจากวัดใดกต็าม มกัจะนาํไปท้ิงรวมกนั

ทีบ่รเิวณวัดดอนแกว จนกลายเปนสสุานท่ีเตม็ไปดวยพระพุทธรูปทีแ่ตกหักมากมาย 

จนถึงสมัยเจาหลวงจักรคําขจรศักด์ิ เจาผูครองนครลําพูนองคสุดทาย ไดสั่งให

นายอาํเภอเก็บรวบรวมโบราณวัตถตุามวดัตางๆ ทัว่ลาํพนู เพือ่จดัตัง้เปนพิพธิภณัฑ 

ประจํามณฑลพายัพขึน้ทีม่มุศาลาบาตรทิศตะวันตกเฉียงใต วดัพระธาตุหรภิญุชยั

เม่ือป พ.ศ.๒๔๑๐ ปรากฏวาโบราณวัตถุสมัยหริภุญไชยและลานนาท่ีรวบรวมได

มากกวาครึ่งหนึ่งนั้น ลวนไดมาจากวัดรางดอนแกวแทบทั้งส้ิน๓๕

 ในกรณีของเจดียตนกอ ซึ่งต้ังอยูทางดานทิศตะวันตกเฉียงเหนือของ

วัดตนแกวน้ัน ไมมีการบันทึกประวัติความเปนมา ทราบกันแตเพียงวารูปแบบ

ที่เห็นในปจจุบันนั้น เปนศิลปะที่ทําขึ้นในสมัยลานนา คือเปนเจดียทรงระฆัง

ฐานแปดเหลี่ยมวางบนฐานยอเก็จ ไมปรากฏวาใครเปนผูสราง มีผูสันนิษฐานวา

ภายในของพระเจดียองคนี้ อาจเปนหน่ึงในพระเจดียสามองคที่สรางข้ึนในสมัย

พระญาสววาธิสิทธิก็เปนได สวนอีกสององคนั้น ผูวิจัยเคยเดินสํารวจคนหาอยู 

เมือ่ไดสอบถามชาวบาน กลาวกนัวาสวนเนนิดนิบรเิวณโรงเรยีนบานเวยีงยองเดิมนัน้

เคยเปนเนินเจดียขนาดใหญ ตอมาถูกรื้อถอนสรางเปนโรงเรียนบานเวียงยองทับ 

และอีกจุดหนึ่งที่สันนิษฐานวานาจะเคยเปนฐานพระเจดียอีกองคหนึ่ง คือบริเวณ

ที่ปจจุบันเปนรานคาขายของตั้งอยูที่สี่แยกวัดตนแกวทางไปซอยเล็กๆ ขนาน

ลํานํ้าแมกวง๓๖



๘๑พระญาสววาธิสิทธิ ธรรมิกราชาแหงหริภุญไชยนคร

 การสรางพระเจดียสามองควางเรียงกันนั้น ยังไดพบท่ีวัดช่ือ “เชตวัน” 

ในจงัหวดัเชยีงใหมอกีดวย แมวารปูแบบศลิปสถาปตยกรรมจะมีการบรูณะโดยคหบดี

พมาในยุคสมัยรชักาลท่ี ๕ นีเ้อง แตกไ็ดมกีารสรางครอบองคเดิมไวขางใน ซึง่สราง

มาต้ังแตสมยัราชวงศมงัราย เมือ่ไดลงพ้ืนท่ีเกบ็ขอมูลทีว่ดัแหงนี ้ทางวัดอธิบายวา 

วดัเชตวันกบัวดัท่ีอยูใกลเคียงกันคอื วดัมหาวัน ถอืวาเปนวดัพ่ีวดันองกัน กลาวคือ

ไดรับการอุปถัมภโดยเจาภาพรายเดียวกันมาต้ังแตอดีต 

 ผูวิจัยจึงเกิดคําถามวา เปนไปไดหรือไมวา กษัตริยในราชวงศมังรายยุค

ลานนาพระองคใดพระองคหนึ่ง ผูสรางวัดเชตวันและมหาวันในเมืองเชียงใหมนั้น

มคีวามต้ังใจจะจําลองช่ือและรูปแบบการสรางพระอารามสําคัญของหริภญุไชยมา

ไวทีร่าชธานแีหงใหมแทน โดยเฉพาะอยางยิง่การกาํหนดใหสรางพระเจดยีสามองค

วางเรียงกันที่หนาพระอุโบสถของวัดนั้น เปนสิ่งที่เคยเกิดขึ้นมากอนแลวในสมัย

พระญาสววาธิสิทธิ แตปจจุบันไมหลงเหลือรองรอยใดๆ ในเชิงประจักษ ยกเวน

แตเรื่องราวในศิลาจารึกและเอกสารตํานานเทานั้น

 สวนความเก่ียวของผูกพนักบัวัดมหาวัน ซึง่ชาวเชียงใหมมองวา วดัมหาวัน

กับเชตวันนั้น ถือเปนวัดพี่วัดนองกัน วัดมหาวันในลําพูน หรือมหาวนาราม ก็

เปนอีกหน่ึงในผลงานการสรางของพระญาสววาธิสิทธิเชนเดียวกัน ดังท่ีปรากฏ

ในตํานานมูลศาสนาวา 

 “เมื่อใหญได ๑๐ ป ใหสรางวัดมหาวันกับท้ังเจดีย เมื่อสรางเสร็จแลวก็

ใหฉลองและถวายทานเปนอันมาก แลวใหสรางพระพุทธรูปองคหนึ่งไวในมหาวัน

นั้น”๓๗

 เห็นไดวาพระญาสววาธิสิทธิสรางวัดมหาวันเมื่อมีพระชันษาไดเพียง ๑๐ 

ชันษา ขณะนั้นอยูในระหวางเพศบรรพชิต ยอมถือวาวัดมหาวันสรางมากอนหนา

วดัเชตวนัหรอืเชตวนารามนานถงึ ๑๖ ป ดงันัน้การปราฏวดัคูแฝด หรอืวดัพีว่ดันอง

ของเชียงใหม “มหาวนั-เชตวนั” เปนภาพสะทอนใหเหน็วา มพีระมหากษัตรยิลานนา

พระองคใดพระองคหนึ่ง มีพระราชประสงคจะเจริญรอยตามวิถีแหงธรรมิกราชา

ของพระญาสววาธิสิทธิ



๘๒ ขวงผญา

 สวนการระบุถงึพระพทุธรปูองคหนึง่ในวัดมหาวันนัน้ ปจจบุนัยงัมพีระพทุธรปู

หินองคหนึ่ง ชาวบานเรียกวา “พระรอดหลวง” หรือ “แมพระรอด” ซึ่งเชื่อกันวา

เปนตนแบบใหแกการแกะพมิพสรางพระเครือ่งรุนทีเ่รยีกกนัวา “พระรอดวดัมหาวนั” 

พระพทุธรปูองคนีย้งัคงประดิษฐานอยูภายในพระวิหาร แตกม็บีางทานเห็นวา หรอื

อาจจะเปน “พระสิกขปีฏิมาศิลาดํา” องคทีพ่ระนางจามเทวีไดอญัเชิญมาจากละโว

ก็เปนได ประเด็นเรื่องขอถกเถียงระหวาง “พระรอดหลวง” กับ “พระสิกขีปฏิมา

ศิลาดํา” นี้ยังไมมีขอยุติ 

 เชนเดยีวกบัความเชือ่เดมิๆ วาวดัมหาวนัสรางขึน้ในสมยัพระนางจามเทวี 

ในฐานะวัดสีม่มุเมอืง หรอืจตัรุพทุธปราการ แตจากตาํนานมลูศาสนาก็ระบวุาสราง

ขึน้ในสมยัพระญาสววาธสิทิธ ิซึง่สนันษิฐานวาในสมยัพระนางจามเทวนีัน้ บรเิวณ

วัดมหาวันอาจเคยเปนพื้นที่ของวัดสี่มุมเมืองทางทิศตะวันตกจริง แตตอมาไดรับ

การเฉลิมนามใหม หรือบูรณปฏิสังขรณอีกครั้งในสมัยพระญาสววาธิสิทธิ

ประเดน็ทีส่ี ่การเสดจ็ออกผนวชของพระมหากษัตรยิและพระประยรูญาติ
 การทรงผนวชของพระญาสววาธิสทิธิพรอมพระราชโอรสท้ังสองพระองค 

แสดงใหเหน็ถงึขตัติยราชประเพณี แหงการผนวชของกษัตรยิในคตพิระพุทธศาสนา

อยางเถรวาท ดจุเดยีวกบัพระเจาอโศกมหาราช จงึอาจกลาวไดวา พระญาสววาธิสทิธิ 

นาจะเปนกษตัรยิพระองคแรกบนแผนดนิสยาม (ทีป่รากฏหลักฐานเปนลายลักษณ) 

ในฐานะผูทรงผนวชขณะครองราชย และเปนตนแบบใหแกพระญาลิไท สมัยกรุง

สโุขทยั หรอืพระเจาบรมไตรโลกนาถแหงกรงุศรีอยธุยา รวมมาถงึพระมหากษตัรยิ

อีกหลายพระองคในราชวงศจักรีแหงกรุงรัตนโกสินทร

 สิ่งที่นาสนใจคือการท่ีพระญาสววาธิสิทธิทรงครองเพศสมณะถึงสอง

ครั้ง ครั้งแรกบรรพชาเปนสามเณรในวัย ๗ พรรษา บวชอยูนานถึง ๑๐ ป และ

เมื่อมีพระชนมายุระหวาง ๓๑-๓๒ พรรษา ไดอุปสมบทเปนพระภิกษุอีกครั้ง 

โดยคร้ังหลังนี้ไดใหพระราชโอรสท้ังสองพระองครวมบรรพชาเปนสามเณรดวย 

คงเปนไปในลักษณะใหเดินตามรอยพระองค ซึ่งก็เคยครองเพศบรรพชิตตั้งแต
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ยังทรงพระเยาว จะเห็นไดวาการสงเสริมใหเด็กผูชายลานนาบวชเปนสามเณร

ระหวางชวงอายุ ๗-๑๒ ขวบนั้น ยังคงเปนธรรมเนียมปฏิบัติอยางเหนียวแนน

สืบมาในสังคมลานนา ดังประเพณีที่เรียกวา “บวชลูกแกว” หรือ “ปอยสางลอง” 

 อนึ่งคําวา “สางลอง” เปนภาษาของชาวไทใหญ มีความหมายตรงกันกับ

คําวา “ลูกแกว” ในภาษาลานนา คือคนลานนามองสภาวะของความเปนสามเณร

วาเปนสิ่งสูงคาดั่งแกวตาดวงใจ เทียบไดกับเทวบุตรเทวดา เหตุเพราะเช่ือวา

การบวชของลูกชายในวัยที่กอนจะมีครอบครัวนั้น บุญกุศลยอมตกถึงบิดามารดา

ผูใหกําเนิดเลี้ยงดูมากกวาการบวชตอนเปนหนุม ดวยบุญอานิสงสในการบวช

ทัง้หมดน้ันอาจตกเปนของภรรยามากกวาบพุการ ีดวยเหตุนี ้ประเพณี “ปอยสางลอง” 

หรือ “บวชลูกแกว” ชาวลานนาจึงจัดอยางย่ิงใหญอลังการมากกวาการบวชเปน

พระภิกษุ ประเพณีดังกลาวสามารถอธิบายความย่ิงใหญและความสําคัญของ

การเปนเณรนอยในมมุมองของชาวลานนาไวอยางชัดแจง วาเปรยีบเสมอืนการบวช

เณรใหแกลูกของเทวดาหรือพระเจาผูเปนใหญเหนือมนุษย๓๘

 ในขณะเดียวกัน ฝายพระมเหสีของพระญาสววาธิสิทธิก็ทรงออกผนวช

ดวยเชนเดียวกัน การทรงผนวชของพระนางในที่นี้ สามารถตีความวาไดทรงบวช

เปน “ภิกษุณี” มากกวาการถือศีลแปดนุงขาวหมขาวแบบแมชีหรือภาคเหนือเรียก

“แมขาว” ธรรมดา เพราะการบวชชีพราหมณก็ดีหรือการบวชเปนแมขาวก็ดี 

ถือเปนเร่ืองสามัญ อุโบสถศีลถือเปนวัตรปฏิวัติในวันธรรมสวนะของพุทธมามกะ

อยูแลว ไมใชเรื่องที่ยิ่งใหญพอถึงขั้นตองประกาศไวในจารึก ฉะนั้นการทรงผนวช

ในที่นี้จึงหมายถึงการบวชแบบภิกษุณีมากกวา

 ภายในวัดพระธาตุหริภุญชัย มีหลักฐานชิ้นสําคัญเปนเครื่องยืนยันวา

ในอดตีเมอืงลาํพนูเคยมกีารบวชภกิษณุอียูจรงิ นัน่คอืพระอโุบสถหลงัหนึง่มชีือ่วา 

“โบสถภิกษุณี” หรือ “อุโบสถภิกขุณี” ตั้งอยูระหวางมณฑปพระอัฏฐารส และวิหาร

พระกัจจายนะ ทีม่มุดานทศิตะวันตกเฉียงเหนือ อนัเปนเขตของคณะสงฆ อฏัฐารส 

ตําแหนงของโบสถภิกษุณีนั้นอยูกึ่งกลางระหวางพระเจดียของฝายสตรีสอง

องค องคแรกคือสุวรรณเจดียที่สรางโดยพระนางปทุมวดี (พระอัครมเหสีของ
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พระญาอาทิตยราช) อีกองคหนึ่งคือเจดียเชียงยันหรือเจดียแมครัว สรางโดยกลุม

มหาอบุาสกิา อนัเปนเขตพืน้ทีต่ดิตอเชือ่มโยงกนั ในฐานะเปนทีป่ระกอบสงัฆกรรม

ใหแกภิกษุณี และเปนโบสถสําหรับฝายหญิง ไมมีขอมูลประวัติความเปนมา

ของโบสถภิกษุณีหลังน้ีแนชัดนักวาใครสราง เม่ือไหร ทําไม อยางไร แตรูปแบบ

สถาปตยกรรมท่ีเห็นในปจจุบันไดรับการบูรณปฏิสังขรณในชวง ๘๐ ปที่ผานมา 

ซึ่งเรื่องนี้จําเปนตองมีการศึกษาคนควากันตอไป๓๙

 อยางนอยทีส่ดุ จารกึวัดดอนแกวสะทอนใหเห็นวา พระมหากษัตรยิผูเปน

ธรรมิกราชา ยอมตองสถาปนาใหพระมเหสีหรือพระชายามีบทบาทสําคัญในการ

ทํานุบํารุงพระพุทธศาสนา ในฐานะ “มหาอุบาสิกา” เคียงขางพระองคดวย

เชนกนั จงึไดใหโอกาสแกขตัยินารีทําบญุอยางเต็มท่ี ทัง้บญุแหงการสรางพระสถูป

เจดีย และบุญแหงการผนวชเปนภิกษุณี เพ่ือแสดงออกถึงความศรัทธาอันสูงสุด

ตอพระพุทธศาสนา

 อันท่ีจริงบทบาทของสตรีตอการอุปถัมภคํ้าจุนพระพุทธศาสนา เริ่มตน

มมีาแลวอยางเดนชดัจากการท่ีพระนางจามเทวี ปฐมกษัตรยิศรหีรภิญุไชย ทรงวาง

รากฐานไวเปนแบบแผนใหแกแวนแควนลุมแมระมิงค กอใหเกิดคุณูปการและ

สรางแรงบนัดาลใจอยางใหญหลวงตอยอดขตัตยินารจีวบจนถงึอาณาประชาราษฎร

ในยคุตอๆ มา ยิง่เมือ่เขาสูสมยัลานนาแหงราชวงมงัราย บทบาทของพระอคัรมเหสี

และพระมหาเทวหีลายพระองคไดมสีวนสงเสรมิอปุถมัภพระพุทธศาสนาจนเปนท่ี

เลื่องลือ

   

ศิลาจารึกพระญาสววาธิสิทธิ ๒ (วัดกูกุฏิ/กูกุด) 
 เลขทะเบียน ๓๕๔/๑๘ หรือ ลพ.๒ เปนจารึกศิลาทรายสีนํ้าตาล 

แตกออกเปน ๔ ชิ้น มีขนาดสูง ๑๖๔ เซนติเมตร กวาง ๙๘ เซนติเมตร หนา ๒๙ 

เซนติเมตร จารึกดวยอักษรมอญโบราณ มี ๒ ดาน ดานที่ ๑ มี ๑๙ บรรทัด ๖ 

บรรทัดคร่ึงแรกเปนภาษาบาลี ที่เหลือเปนภาษามอญ ดานท่ี ๒ มี ๑๙ บรรทัด 

ใชภาษาบาลีและภาษามอญเชนเดียวกัน๔๐
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 บทความของ ศาสตราจารย ยอรช เซเดส ในวารสารของสํานักฝรั่งเศส

แหงปลายบูรพาทศิ (B.E.F.E.O.) เลมที ่๒๕ ค.ศ.๑๙๒๕ (พ.ศ.๒๔๖๘) ระบวุา เซเดส 

และสมเด็จฯ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ เปนผูคนพบจารึกดังกลาวดวยตนเอง

ใตพื้นดิน บริเวณเชิงพระธาตุเจดียกูกุฏิดานทิศตะวันออก๔๑ (สมัยนั้นยังไมได

กอสรางวัดจามเทวี) แตในบัญชีทะเบียนโบราณวัตถุของพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ

หริภุญไชย กลับระบุวา เปนจารึกที่ไดมาจากวัดรางดอนแกว หรือวัดตนแกว 

ตาํบลเวยีงยอง๔๒ ซึง่ยงัถอืวามขีอขดัแยงกนัอยูในดานของสถานท่ีคนพบหลกัศลิา 

แตตามทีไ่ดกลาวมาแลววา การพบโบราณวตัถทุีว่ดัรางดอนแกว บางครัง้อาจไมได

หมายความวาจะตองเปนวัตถุดั้งเดิมที่สรางข้ึนในพื้นท่ีนี้มากอนเสมอไป เพราะ

วัดแหงนี้เปนสถานที่ที่ชาวบานนิยมเอาโบราณวัตถุมาวางกองสุมรวมไว

 เนื้อความในจารึก มีการปริวรรตหลายสํานวนดังนี้

 ๑. สํานวนที่ ๑ โดยโรเบิรต ฮัลลิเดย และชารลส ออตโต บล็ากเด็น 

อานและแปล ศาสตราจารย หมอมเจาสุภัทรดิศ ดิศกุล ทรงเรียบเรียง๔๓ 

 ดานที่ ๑ (๖ บรรทัดแรก ภาษาบาลี อานออกเพียงเล็กนอย) 

 แกวอันประเสริฐซึ่งเปนเจดียองคนี้ (รัตนเจดีย) ซึ่ง...ของขาพเจาผูมี

นามวา...ไดสรางขึ้นภายหลังสําเร็จลงในรัชกาลที่แผไปทั้งสิบทิศ ขาพเจาผูมี

นามวาสัพพาธิสิทธิ ผูเปนเจาแหงแผนดิน...ไดหักพังลงเน่ืองจากแผนดินไหว

ครั้งใหญ ซึ่งไดเกิดมีขึ้นในสมัยนั้น ในปไวสาขะ ขึ้น ๑๓ คํ่า แหงเดือนไจตระ 

(เดือนหา) วันอาทิตย พระจันทรเสวยฤกษปยะ ขาพเจาไดบูรณะแกวอันประเสรฐิ

คือ เจดียองคนี้ในปจจุบันประดับดวยทอง และไมอาจมีที่เปรียบไดในประเทศนี้ 

ขาพเจาขอนอบนอม แดความรุงเรืองของเจดียองคนี้ทุกขณะ ความเคารพบูชา

ซึ่งขาพเจามีแดแกวอันประเสริฐคือเจดียองคนี้ ขอใหอันตรายทั้งหลายทุกชนิด

จงปลาศนาการไป ขอใหพรอันสูงสุดจงประสิทธ์ิประสาทแดสรรพสัตวทั้งหลาย

ตลอดกาล วัตถุที่ขาพเจาไดถวายแดเจดียองคนี้คือทอง ๒๓๐๐

 ดานที่ ๒ ...บาท เงิน ๑๔ บาท ทองแดง ๖๑๐ บาท ที่ดินคือในสุลุงตาร 

สปรปิ ๒๐ พนงั ในโพรง ๓๔ พนงั ในราํสมรรสตลิ ๔๙ ในตรลิ ๘๐ พนงั ใน “นรสิง” 



๘๖ ขวงผญา

๕๐ พนัง ในตระลัยตริย ๑๖ พนัง? ในกิรกรัญ ๑๒ พนัง ทาสคือชาย ๑๖ คน 

หญิง ๒๖ คน หนึ่ง...ที่ดิน? แหงกยากพิสุกัลปซึ่ง (จรด) ทางทิศตะวันออก...

ทางทศิเหนอื ตระลาคพสิส.ุ..สระพารคิณุจรดทิศใต...(รา)ชคุณ (จรด)ทางทศิตะวันตก... 

แหงแกวอันประเสริฐคือเจดียองคนี้ และส่ิงท่ีขาพเจาไดอุทิศถวาย ขาว(เปลือก) 

๕๐๐ ตะกราและเพชร ๒ เม็ด ซึ่งแตละเม็ดมีราคา ๔ หลัก ที่ดินซึ่งตั้งอยูที่สปริป

และทีต่ัง้อยูทีต่รจิ ทาสซึง่รบัใชอยูทีเ่จดยีแหงนี ้ทาํงานดวยทีน่ัน่ ทางทศิตะวนัออก... 

ทางทิศเหนือุม(ปลัง)...ทางทิศตะวันตกุมสุทะ ทางทิศใตุม...ที่ดินซึ่งแตละ

ดานประกอบดวยในสปรปิ ๕ พนงั ในตรจิ ๒๐ พนงั...ไดรบัมาเพือ่คณะสงฆทีส่ถานที่

แหงนี้ดวย

 ๒.  สาํนวนทีส่อง นายเทมิ มเีต็ม ไดเรยีบเรยีงไวใน จารกึในประเทศไทย 

เลม ๒ โดยกลาววา แมจะเคยมีผูแปลแลว แตยังมีที่คลาดเคล่ือนอยูมาก จึงสรุป

ความไวดังนี๔้๔

 กลาวถงึพระเจดยีอยางหนึง่ ทีพ่ระญาสววาธสิทิธไิดทรงสราง (ปฏสิงัขรณ) 

ซึง่พระเจดียองคดงักลาวนี ้ ไดพงัทลายลงเม่ือคราวแผนดนิไหวคร้ังใหญ ปไวสาขะ 

ขึ้น ๑๓ คํ่า เดือน ๕ วันอาทิตย การสรางพระเจดียในครั้งนั้น พระญาสววาธิสิทธิ

โปรดใหประดับองคพระเจดียดวยทอง ไดกลาวถึงคําอธิษฐานปรารถนา ขออยา

ใหอันตรายท้ังปวงมีขึ้น จงพินาศไป พรอมกับขอพรอันสูงสุด ขอจงประสิทธิ์แก

พระญาสววาธิสิทธิ และไดกลาวถึงสรรพวัตถุตางๆ ที่พระญาสววาธิสิทธิทรงอุทิศ

ถวายแกพระเจดีย เปนตนวา ที่ดิน ขาพระ ขาวของอันมีคาตางๆ และยังไดถวาย

ที่ดิน เพื่อเปนสวนบํารุงพระสงฆในที่นั้นดวย

 ๓. สํานวนที่สาม นายจําปา เยื้องเจริญ อานและแปล นายเทิม มีเต็ม 

อานและคัดสรุป นายคงเดช ประพัฒนทอง เรียบเรียง ในหนังสือ “วิเคราะห

ศิลาจารึกในพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ หริภุญไชย”๔๕

 มีการอธิบายความจารึกเฉพาะดานที่ ๑ วา ...แกวอันประเสริฐซึ่งเปน

เจดียองคนี้ (รัตนเจดีย) ซึ่ง...ของขาพเจาผูมีนามวา...ไดสรางขึ้นภายหลัง สําเร็จ

ลงในรัชกาลที่แผไปทั้งสิบทิศ ขาพเจาผูมีนามวาสัพพาธิสิทธิผูเปนเจาแหงแผนดิน 
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ไดหักพังลงเนื่องจากแผนดินไหวครั้งใหญ ซึ่งไดเกิดขึ้นในสมัยนั้น ในปไวสาขะ 

ขึน้ ๑๓ คํา่ แหงเดอืนไจตระ(เดอืนหา) วนัอาทติย พระจนัทรเสวยฤกษปยะ ขาพเจา

ไดบูรณะแกวอันประเสริฐ คือเจดียองคนี้ในปจจุบัน ประดับดวยทองและไมอาจ

มีที่เปรียบไดในประเทศน้ี ขาพเจาขอนอมแดความรุงเรืองของเจดียองคทุกขณะ

 ๔.  สํานวนที่สี่ นายเทิม มีเต็ม อานและเรียบเรียง นายจําปา เยื้องเจริญ 

แปลและอธิบายศัพท ปรากฏในหนังสือ “วิเคราะหศิลาจารึกในพิพิธภัณฑสถาน

แหงชาติหริภุญไชย” ในสวนของภาคผนวกที่ ๒ “คําอานแปลจารึก ลพ.๑ ลพ.๒ 

ลพ.๕ และ ลพ.๗”๔๖ 

 ดานที่ ๑ ขาพเจาสัพพาธิสิทธิ ผูครองอาณาจักรแหงชนชาวมอญ ไดทํา

ผาติกรรม ดินแดนอันมหัศจรรยนี้ดวยทรัพยของขาพเจา มีทองคําจํานวน 

สอง สาม รอย พัน สาม เพื่ออุทิศถวายแดพระราชบิดาและพระอัยกา ในป

ไพสาขะสังวัจฉร เดือนเชฏฐะ ขึ้น ๑๓ คํ่า วันอาทิตย อันเปนมงคลฤกษ ขาพเจา

ไดสรางพระรัตนเจดียตกแตงประดับประดาอยางประณีตงดงาม ไมมีพระเจดียใด

ในอาณาจักรนี้จะเสมอเหมือน ขาพเจาไดกระทําการบูชากราบไหวพระรัตนเจดีย 

ดวยอานุภาพแหงการบูชากราบไหวนี ้ขอใหอนัตรายอยางหน่ึงอยางใดจงพินาศไป 

ขอสรรพมงคลท้ังหลายอันประเสริฐ และความเจริญรุงเรืองจงมีแกสัตวทั้งหลาย

ทั้งสิ้นตลอดกาลนานเทอญ

 ดานที่ ๒ ไดประดับประดาสิงกละ ๑ เงิน ๑๔ บริเวณภายในใกลพนังนี้ 

๓๑๔ ภายในพนังสวนลาง ๑๙ บริเวณพนัง ๘๐ พนัง ๕ นรสิงห ๑๐ ที่กั้นพนังสวน

ของเจาลุย ๑๒ ไดถวายขาแหงบรรพบุรุษจํานวนหนึ่ง ไวสําหรับรักษาพระพุทธรูป

อันประดิษฐานอยูที่มุมสวนลางท้ัง ๖ ถวายท่ีดินดานทิศตะวันตกพรอมท้ัง

ขาวเปลือก ๕๐๐ วิญ ของพระราชมารดา ๒ วิญ ขาพเจาและพระราชมารดา 

พรอมดวยชนชาวมอญ ไดบูรณะพนังในบริเวณตางๆ ดังนี้ พระราชมารดา

ของขาพเจา ทรงบูรณะพนังมุมดานนอกและดานใน และทรงสรางบอนํ้า ๒๐ บอ 

อุทิศถวายแดพระสงฆในอารามท่ีนี้ นายชางเถร กระทําทามกลางและแนวมุม

อันชิดกับสวนลางดานทิศตะวันออก นายชางสิกและนายชางสุทสี กระทํามุม

สวนบน ดานทิศตะวันตก มูลคาการบูรณะทั้งสิ้น ๔๐๐,๐๐๐
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 เชนเดียวกับศิลาจารึกสววาธิสิทธิหลักที่ ๑ หลักที่ ๒ นี้ก็มีการปริวรรต ๔ 

สํานวนหลักๆ สรุปเนื้อความไดดังนี้

 พระญาสววาธิสิทธิ โปรดใหทําการปฏิสังขรณรัตนเจดีย ซึ่งหักพังลง 

เนื่องจากแผนดินไหวครั้งใหญ ในปไวสาขะ ขึ้น ๑๓ คํ่า เดือน ๕ วันอาทิตย 

โดยการถวายทองแดพระเจดียองคนี้ จํานวน ๒,๓๐๐ นอกจากนั้นยังไดกลาวถึง

การถวายที่ดิน ทาส ขาวเปลือก เพชร ๒ เม็ด ขาวเปลือก และสุดทายไดขอใหพน

จากอันตรายทุกชนิด 

 ประเด็นที่จะทําการวิเคราะหมีทั้งหมด ๓ ประเด็นคือ

 ประเด็นปศักราชท่ีเกี่ยวของกับพระญาสววาธิสิทธิ

 ประเด็นเรื่อง “มอญศึกษา”

 ประเด็นเรื่องการบูรณปฏิสังขรณ “รัตนเจดีย”

  

ประเด็นการกําหนดอายุสมัยของพระญาสววาธิสิทธิ
 การกําหนดอายุของศิลาจารึก นักวิชาการไดทําการวิเคราะหรูปแบบ

อักษรมอญโบราณจนเปนที่ยุติในระดับหนึ่งแลววา มีอายุรวมสมัยกับอักษรมอญ

โบราณชวงพทุธศตวรรษที ่๑๗ โดยเฉพาะเมือ่นาํไปเปรยีบเทยีบกบัจารกึ “มรเจดยี” 

ของพระเจากยันสิตถา (จันสิทธา/ครรชิต) กษัตริยพุกาม ครองราชยระหวาง

พ.ศ.๑๖๒๘-๑๖๓๐ ดังนั้นจารึกหลักนี้จึงนาจะมีอายุราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๗ 

เชนเดียวกัน๔๗ 

 ขอมลูทีเ่ปนเหตกุารณสาํคญัทีไ่ดจากจารกึหลกันีก้ค็อื การเกดิแผนดนิไหว 

“ในปไวศาขะ” นัน้ อาจนาํมาใชถอดรหัสตอไปไดวา เปนเหตกุารณทีเ่กดิขึน้ในปใด

 จากการศึกษา บันทึกขอมูลแผนดินไหวในประวัติศาสตรครั้งสําคัญเปน

ที่รับรูกันไดในประเทศไทย (หมายความวาอาจไมไดนับรวมเหตุการณแผนดิน

ครัง้ยอยๆ ทีม่แีรงสัน่สะเทอืนไมมากนกั) ไดระบถุงึศกัราชท่ีเกดิแผนดนิไหวไวดงันี้ 

 “ประชุมพงศาวดารภาค ๖๑” ไดระบุวาเกิดแผนดินไหวที่ “โยนกนคร” 

ในป พ.ศ.๑๐๐๓ และอกีครัง้ ในป พ.ศ.๑๐๗๗ ตอมาป พ.ศ.๑๙๐๕ และ พ.ศ.๑๙๐๙ 
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เกดิแผนดนิไหวทีส่โุขทยั๔๘ โดยไมมกีารบนัทกึวาเกดิแผนดินไหวในชวงพุทธศตวรรษ 

ที ่๑๗ อนัเปนสมัยของพระญาสววาธสิทิธแิตอยางใดเลย หรือแมแตชวงระยะเวลา

ที่ใกลเคียงกันคือพุทธศตวรรษที่ ๑๖ หรือ ๑๘ ก็ไมปรากฏ ดังนั้นจึงยังไมสามารถ

ระบุไดอยางแนชัดวา การพังทลายของเจดีย เกิดจากแผนดินไหวในปเดียวกัน

นั้นเลย หรือไดพังทลายจากแผนดินไหวกอนหนานั้นนานแลว แตตอมาจึงเพ่ิง

จะไดปฏิสังขรณในรัชกาลของพระองค เพราะหากเจดียองคนี้พังทลายจากการ

เกิดแผนดินไหวจริง เจดียองคอื่นๆ ในบริเวณใกลเคียงกัน เชน เจดียพระธาตุ

หรภิญุไชย กน็าจะไดรบัผลกระทบจากแผนดนิไหวดวยเชนกนั บางทกีารพงัทลาย

ของเจดีย อาจเกิดจากฝนตกหนักอยางตอเนื่อง เปนเหตุใหฐานเจดียทรุดและ

เกิดการพังทลายในที่สุดก็เปนได 

 คําวาป “ไวสาขะ” หรือ “ไพสาขะสังวัจฉร” นั่นเอง ที่ทําใหนักจารึกวิทยา

ชาวตะวันตกนับแตศาสตราจารย ยอรจ เซเดส ศาสตราจารย โรเบิรต ฮัลลิเดย 

กําหนดอายุรัชกาลของพระญาสววาธิสิทธิไววานาจะครองราชสมบัติประมาณ 

พ.ศ.๑๗๔๓-๑๗๗๓ สวนปทีเ่กดิแผนดนิไหวคอืป พ.ศ.๑๗๖๑๔๙ มาจนถงึ ดร.ฮนัส 

เพนธ ก็ยึดถือตามนั้น ในที่ขณะ นายคงเดช ประพัฒนทอง มองเห็นวาเปนอายุ

ที่ใหมเกินไป๕๐ และขัดแยงกับสิ่งที่ นายพงศเกษม สนธิไทย เคยเสนอไววา 

ศิลาจารึก “มรเจดีย”๕๑ ของอาณาจักรพุกามนั้น ไดรับอิทธิพลรูปแบบอักษรมอญ

โบราณมาจากจารึกพระญาสววาธิสิทธิของหริภุญไชยนคร ในเมื่อยุคสมัยของ

พระเจากยันสิตถามีความชัดเจนเร่ืองศักราชคือ ป ๑๖๒๘ เปนตนมา ยุคสมัยของ

พระญาสววาธิสิทธิ ก็นาจะรวมสมัยกันในชวงพุทธศตวรรษที่ ๑๗ ไมควรลวงเลย

ยาวลงมาถึงปลายพุทธศตวรรษท่ี ๑๘ การศกึษาเรือ่งศกัราชของพระญาสววาธิสทิธนิี้

ควรคาํนงึถงึลาํดับรชักาลของกษัตรยิทีค่รองราชยใกลเคยีงกนั เชน พระญาอาทิตยราช 

เปนตัวต้ังดวย รวมไปถึงศักราชที่หริภุญไชยเสียเมืองใหแกพระญามังราย ในสมัย

ของกษัตริยองคสุดทายคือพระยาญีบา ประกอบกันดวยคือในป พ.ศ.๑๘๒๔๕๒ 
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ประเด็นเรื่อง “มอญศึกษา”
 ที่เรียกวา “อักษรมอญโบราณ” นั้นเนื่องจากมีรูปอักษรท่ีพัฒนาไปแลว

ขั้นหน่ึง แตกตางไปจากอักษรมอญท่ีพบในภาคกลางของอาณาจักรทวารวดี 

(ชวงพุทธศตวรรษที่ ๑๒-๑๕) ซึ่งยังคงมีเคาของอักษรปลลวะอยูมาก อีกทั้งอักษร

มอญโบราณกลุมหริภญุไชยน้ีมลีกัษณะท่ีคลีค่ลายไปจากอักษรมอญของกลุมทวารวดี

ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ สวนการท่ีมีผูรูตั้งขอสังเกตวามีความคลายคลึงกันกับ

อักษรมอญท่ีพบในศิลาจารึก “มรเจดีย” (Myazedi) ของพระเจากยันสิตถาแหง

กรุงพุกาม นั้น ก็ยังไมเปนที่ยุติแนชัดวาหริภุญไชยรับอิทธิพลมาจากพุกาม หรือ

วาพุกามรับไปจากหริภุญไชย

 อกัษรมอญโบราณมีตนกาํเนดิมาจาก “อกัษรคฤนถ” ของอินเดียทางตอน

ใตในชวงราชวงศปลลวะจึงมักเรียกกันวา อักษรปลลวะ ซึ่งมีวิวัฒนาการมาจาก

อักษรพราหมีของอินเดียโบราณมาอีกช้ันหน่ึงลักษณะตัวอักษรมอญน้ันคอนขาง

กลมปอมไมมีศกหรือเหล่ียมผิดกับอักษรขอม มีแตตัวเต็มและตัวเชิงเวลาเขียน

ตองเขียนใตเสนใหตัวอักษรหอยลงมา๕๓

 การพบอักษรมอญโบราณและภาษามอญในศิลาจารึกจํานวนหลายหลัก

ในลําพูน เปนสิ่งบงชี้ดวยหรือไมวา นี่คือภาพสะทอนของอาณาจักรท่ีเปนของ

ชนชาติมอญ เนื่องจากมีการใชอักษรมอญในชีวิตประจําวัน เดิมนั้นนักวิชาการ

เคยเชือ่กนัวา ไมแนใจนกัวาชนชัน้กษตัริยทีป่กครองหรภิญุไชยตองมเีชือ้ชาตมิอญ

เหมือนกับภาษาท่ีใชดวยหรือไม แตเนือ่งจากขอความในจารึกหลัก ลพ.๒ นีบ้งบอก

ชัดเจนถึง “ประชาชนชาวมอญ” ดังนั้นจึงคอนขางแนชัดวา โอกาสหรือเปอรเซ็นต

ที่ชนชั้นกษัตริย โดยเฉพาะผูจารจารึกหลักนี้ พระญาสววาธิสิทธิ ก็นาจะเปน

ชาวมอญ 

 อยางไรกด็ ีจารกึอักษรมอญโบราณท่ีเก็บรักษาในพิพธิภณัฑสถานแหงชาติ 

หริภุญไชย มีจํานวน ๘ หลัก (หลักสุดทายนั้นแตกชํารุด) จารึกเหลานี้มีทั้งท่ีใช

ภาษามอญโบราณลวนๆ หรือขึ้นตนเปนภาษาบาลีแลวแปลเปนภาษามอญ และ

บางทีมกีารใชภาษาสันสกฤตหรือภาษาขอมปะปนแทรกอยูบาง บางหลักเขียนเปน
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คาํฉนัทระดบัสงู แตในยคุหลงัของอาณาจกัรเร่ิมปรากฏภาษาไทยเขามาผสมผสาน

อีกดวย ไดแกหลักที่พบที่วัดบานหลวย๕๔

 หลักฐานดังกลาวแสดงใหเห็นวา กลุมชนโบราณทางภาคเหนือของ

ประเทศไทยแถบลุมนํ้าปงในราวพุทธศตวรรษที่ ๑๖ (เปนอยางนอย) นับถือ

พระพุทธศาสนาทั้งลัทธิเถรวาทที่ใชภาษาบาลีเปนหลัก อีกทั้งยังมีรองรอยของ

ศาสนาพุทธนิกายมหายานอีกดวย เปนกลุมชนที่มีอิสรภาพหรือเปนเอกราช 

มีพระมหากษัตริยเปนผูปกครองแวนแควนทรงพระนามตามที่พบในศิลาจารึกวา 

“พระญาสววาธิสิทธิ” 

 จากนั้นกลุมชนท่ีใชอักษรมอญและภาษามอญในรอบพุทธศตวรรษท่ี 

๑๖-๑๘ ไดสูญหายไป ไมปรากฏหลักฐานอยางเปนกลุมเปนกอนในศิลาจารึก

ชวงระยะตอมาอีกเลย นอกจากอักขระมอญบางตัวในจารึกวดักานโถมท่ีเวยีงกมุกาม

สมัยตนอาณาจักรลานนา สะทอนใหเห็นวาไดมีกลุมชนที่ใชอักษรไทยและภาษา

ไทยแบบตางๆ ตั้งแตพุทธศตวรรษที่ ๒๐ ที่เกาที่สุดคือ พ.ศ.๑๙๑๓ เปนตนมา

ปรากฏขึ้นแทน๕๕

 “ลายสือไทย” ซึ่งประดิษฐขึ้นในสมัยสุโขทัยราวตนพุทธศตวรรษท่ี ๑๙ 

เกิดขึ้นจากการหยิบยืมและประยุกตเอาลักษณะของ “อักษรขอมโบราณ” 

(เปนหลัก) มาผสมผสานกับ “อักษรมอญโบราณ” ของหริภุญไชยอยางลงตัว

ประเด็นการบูรณปฏิสังขรณ “รัตนเจดีย”
 ตาํนานมูลศาสนาไดระบวุาพระญาสววาธิสทิธไิดโปรดใหสราง รตันเจดีย 

อันเปนนามเดียวกันกับที่ปรากฏในศิลาจารึกหลัก ลพ.๒ วา

 “แตนั้นไป ก็เสวยราชสมบัติตั้งอยูในทศพิธราชธรรมบใหผิด แลวกระทํา

คหูาอันหนึง่รมิตนมหาโพธ์ิ ถดันัน้ใหสรางพระพุทธรปูอนัแลวดวยดินเผา ๑๐ องค 

ไวในคูหานั้น ถัดนั้นใหสรางพระพุทธรูปอีกองคหนึ่งแลวดวยทองแดง สิ้น ๗๐๐ 

กหาปณะ แลวกใ็หพอกดวยคํา ถดันัน้ใหสรางพระพทุธรปูอกีองคหนึง่ไวในคํา้ตนไม

มุจจลินท สิ้น ๒๕ กหาปณะ ถัดนั้นใหแตงดอกไมประดับดวยแกว ๗ สิ่งไวในหอ 
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ถดันัน้ใหสรางธรรมปฎกท้ัง ๓ บรบิรูณทกุคัมภรี แลวใหสรางพระเจดียองคหนึง่ชือ่

“รัตนเจดีย” ใหมีที่บูชาพรอมทุกอันแล เม่ือพระญามีอายุได ๑๙ ป ก็ใหฉลอง

พระเจดีย และถวายทานแกชาวเจาทั้งหลายอันมาชุมนมุกันในที่นั้น”๕๖ 

 จะเหน็ไดวาการปรวิรรตอกัษรมอญโบราณศลิาจารกึ ลพ.๒ โดยผูรูสาํนวน

ตางๆ นั้นระบุแตกตางกัน สํานวนที่ ๑ และ ๒ กลาววาพระญาสววาธิสิทธิทรง 

“บูรณะปฏิสังขรณรัตนเจดีย” หากเปนเชนนั้น เจดียองคนี้เดิมนาจะมีอยูกอนแลว 

แตจากตํานานมูลศาสนา รวมท้ังสํานวนท่ี ๓ และ ๔ กลับระบุวา “ไดสรางข้ึน

ภายหลงัสาํเรจ็ลงในรชักาลทีแ่ผไปทัง้สบิทศิ” ดงันัน้จงึยงัไมสามารถสรุปไดแนชดัวา 

พระญาสววาธิสิทธิไดทรงสรางหรือปฏิสังขรณรัตนเจดีย

 ขอสงัเกตจากชือ่ “รตันเจดยี” หมายถงึ เจดยีทีม่คีาประดจุแกวอนัประเสรฐิ 

หรอืเจดียทีป่ระดับดวยอัญมณีและของมีคา ซึง่อาจเปนเจดียทรงปราสาทส่ีเหล่ียม 

หรือเจดียทรงปราสาทแปดเหลี่ยม องคใดองคหนึ่งภายในวัดจามเทวีก็เปนได 

 การเรียกชื่อเจดียภายในวัดจามเทวีในปจจุบัน ไดเรียกเจดียทรงปราสาท

สี่เหลี่ยมเรียกวา เจดียกูกุฏิ/กูกุด หรือ สุวรรณจงัโกฏเจดีย ตามที่ปรากฏในตํานาน 

โดยระบุวาเปนเจดียทีพ่ระมหนัตยศทรงสรางข้ึน เพือ่บรรจอุฐัขิองพระนางจามเทวี๕๗ 

สวนเจดียทรงปราสาทแปดเหลี่ยมนั้น ปายคําบรรยายเขียนวา “รัตนเจดีย”   

 ซึ่งก็เปนอีกประเด็นหนึ่งที่ทําใหเกิดความสับสนตอผูพบเห็น ตอคําถาม

ที่วา พระเจดียองคไหนคือ “รัตนเจดีย” ระหวางเจดียทรงปราสาทสี่เหลี่ยม กับ

เจดียทรงปราสาทแปดเหล่ียม 

 อนึง่ อาจารยสงิฆะ วรรณสยั ปราชญลานนาเมืองลาํพูน ไดสนันษิฐาน

วา “รัตนเจดีย” ไมนาจะหมายถึงเจดียทั้งสององคในวัดจามเทวี แตควรจะเปน 

“เจดียเชยีงยัน” หรอืท่ีเรยีกกันลาํลองวา “เจดียแมครวั” ซึง่ตัง้อยูภายในวัดพระธาตุ

หริภุญชัย บริเวณโรงเรียนเมธีวุฒิกรมากกวา๕๘ เนื่องจากความไมชัดเจนของ

สถานที่ที่คนพบศิลาจารึกหลัก ลพ.๒ โดยที่ปราชญยังมีขอถกเถียงกันอยู บางที

รัตนเจดียอาจไมไดตั้งอยูในวัดจามเทวีก็เปนได อีกท้ังรูปทรงสถาปตยกรรม

ของเจดียเชียงยันเองก็มีความงดงาม พบรองรอยของการประดับตกแตงแกวจืน 
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การบุทองจังโก ตามสวนตางๆ เชนที่ลายประจํายามหรือ “รัดอก” บนองคระฆัง 

และกลีบบัวทัง้ทีป่ระดับฐานองคระฆงัและทีย่อดเจดยี ซึง่ทําเปนลกัษณะ “บวักลุม” 

หรือ “บัวคลุม” สลับกับหมอนํ้า “อามลกะ” หรือหมอนํ้าแหงความอุดมสมบูรณ 

 ผลงานอีกช้ินหน่ึงของพระญาสววาธิสิทธิ ที่ไมปรากฏในศิลาจารึก

หลักใดๆ ทราบจากหลักฐานดานเอกสารตํานานเทานั้น นั่นคือพระองคโปรด

ใหทําการบูรณปฏิสังขรณพระมหาธาตุหริภุญไชย ซึ่งสถาปนาในรัชกาลของ

พระญาอาทิตยราช แตเดิมกอเปนปราสาทหลังหนึ่ง มีเสา ๔ ตน สูง ๑๒ ศอก 

ประตูโคง ๔ ดาน ตกแตงดวยดิน อิฐ เงินทอง แกว ๗ ชนิด เปนท่ีบรรจุโกศ

พระบรมสารีริกธาตุ 

 พงศาวดารโยนกระบุวา 

 “ครัน้ถงึสมยัของพระญาสววาธสิทิธผิูเปนพระราชนดัดา ในป พ.ศ.๑๖๖๑ 

(แตชนิกาลมาลปีกรณระบปุ พ.ศ.๑๗๒๖) ขณะนัน้ทรงมพีระชนมายไุด ๑๙ ทรงให

สรางโกศทองคําครอบโกศทองคําที่พระญาอาทิตยราชผูเปนพระอัยกาทรงสราง 

แลวใหเอาหินมากอครอบปราสาทสูง ๒๔ ศอก”๕๙

 ตํานานมูลศาสนาไดกลาวโดยละเอียดวา

 “ถดันัน้ใหกระทาํโกศทองคาํอนัหนึง่ประดบัดวยแกว ๗ สิง่ใสภายนอกโกศ

ทองคํา อันพระญาอาทิตตราชกระทําไวเม่ือกอนน้ัน แลวใหเอาหินมากอครอบ

ปราสาท อนัพระญาอาทิตตราชสรางสงูได ๒๔ ศอก แลวใหแตงเคร่ืองบูชา มตีนวา

ปพาทย คนขับ คนฟอน และคนทําแบบทั้งหลายไวใหอุปฏฐากปฏิบัติบูชาทุกคํ่า

เชาตราบเทาถึงบัดนี้แล”๖๐ 

 ตํานานพระธาตุเจาหริภุญไชย 

 “พระญาสววาธิสิทธิทรงใหสรางโกศทองคําหลังหน่ึงสูง ๔ ศอก ทองคํา

หนัก ๑,๕๐๐ ครอบโกศพระเจาอาทิตยราช แลวสรางมณฑปปราสาทหลังหน่ึงสูง 

๕ วา ครอบมณฑปพระญาอาทิตยราช”๖๑

 ซึ่ง ดร.ฮันส เพนธ ตีความวา ๕ วา หรือ ๒๔ ศอกนั้นมีความสูงเทากับ 

๑๐ เมตร๖๒



๙๔ ขวงผญา

บทสรุป
 เรื่องราวของพระญาสววาธิสิทธิ หรือพระญาสัพพาสิทธิ์ จากหลักฐาน
ทางดานประวัติศาสตร ตํานานและจารึก ลวนแตไดกลาวถึงพระองคในฐานะ
พระมหากษัตรยิผูเปนพระราชปนัดดาของพระญาอาทิตยราช แหงหรภิญุไชยนคร 
 พระองคไดประกอบพระราชกรณียกจิในดานการทาํนบุาํรงุพระพทุธศาสนา
ไวหลายดาน สมควรกบัพระราชสมญัญาวาเปน “ธรรมกิราชา” โดยแทจรงิ ตลอดชวง
พระชนมชพี ๖๒ พรรษาน้ัน สามารถลําดับเหตุการณสาํคญัในรัชกาลของพระองค
ไดดังนี้
 ๑.  เมือ่มพีระชนมายไุด ๕ ชนัษา ทรงไดเปนพระญาหรอืพระมหากษตัรยิ
แทนพระราชบิดา (พระรถราช) ผลงานของพระองคในยุคนั้น ตามท่ีมีบันทึกใน
ตาํนานมลูศาสนา คอืทรงเขียนรปูพระเจาบนผืนผา๖๓ และไดทรงสรางพระพุทธรปู
ทองแดง ๑ องค พระพทุธรปูเงนิ ๑ องค พระพทุธรปูทองคํา ๑ องค และพระพุทธรปู
จากงาชาง ๑ องค๖๔

 ๒. เมื่อมีพระชนมายุได ๗ ชันษา ไดสละราชสมบัติมอบหรือฝากแก
พระมหาเทวผีูเปนพระราชมารดาสาํเรจ็ราชการแทนพระองค ดวยการทรงบรรพชา
เปนสามเณร ทรงใหสรางผอบเพื่อบรรจุพระบรมสารีริกธาตุ และถวายคัมภีร 
๑๒ เลม๖๕

 ๓. เมือ่มพีระชนมายไุด ๑๐ ชนัษา ทรงสถาปนาวดัมหาวัน ทรงสรางเจดีย
และพระพุทธรูป
 ๔. เมือ่มพีระชนมายุได ๑๗ ชนัษา ทรงขึน้ครองราชย ทรงสรางพระพุทธรปู
ดนิเผา ๑๐ องคไวในคูหาใตตนโพธ์ิ ทรงสรางพระพุทธรูปทองแดงพอกดวยทองคํา 
พระพุทธรูปใตตนมุจลนิท ตกแตงดอกไมคํา แกว ๗ สิ่ง พระธรรมปฎก และไดทรง
สราง (หรืออาจบูรณะ) รัตนเจดีย๖๖

 ๕. เมื่อมีพระชนมายุได ๑๙ ชันษา ทรงใหสรางโกศทองคําประดับแกว 

๗ ประการครอบโกศทองคําที่พระญาอาทิตยราชทรงสราง ทรงสรางพระพุทธรูป
และบรรณศาลาสําหรับไวพระพุทธรูป แลวทรงใหบูรณะเจดียพระธาตุหริภุญไชย 

โดยใหเอาหินมากอครอบปราสาทสูง ๒๔ ศอก๖๗ 



๙๕พระญาสววาธิสิทธิ ธรรมิกราชาแหงหริภุญไชยนคร

 ๖. เมื่อมีพระชนมายุได ๒๖ ชันษา ทรงใหสรางกุฏิ วิหารและกัลปนาเขต

พระราชฐานเชตวนาลัยพรอมท่ีนาใหแกวัดเชตวนาราม ทั้งยังทรงใหสรางจารึกไว

ในศิลา สําหรับรองพระพุทธเจาทั้ง ๒ หนา๖๘ 

 ๗. เมื่อมีพระชนมายุได ๓๑ ชันษา ทรงใหสรางโบสถ “อุโบสถาคาร” 

แหงวัดเชตวนาราม และทรงแจกขาว

 ๘. เมื่อมีพระชนมายุได ๓๒ ชันษา ทรงออกผนวชพรอมพระชายา 

และพระโอรสทั้ง ๒ องค และทรงจําพรรษาในโบสถแหงนั้น

 ทรงครองราชสมบตัอิยางยาวนานถงึ ๔๕ พรรษา สวนการเสดจ็สวรรคตนัน้

สามารถคํานวนไดสองแบบ คือหากนับปศักราชท่ีครองราชยอยางเปนทางการ 

ขณะที่ทรงมีพระชนมายุได ๑๗ ชันษา ก็จะสวรรคตเมื่อมีพระชนมายุ ๖๒ พรรษา 

แตหากถือวาทรงไดรับพระราชสมบัติตั้งแตทรงพระเยาวในวัย ๕ ชันษา ชวงที่

พระมหาเทวีตองสําเร็จราชการแทนพระองคนั้น ก็ตองนับวาทรงสิ้นพระชนมายุ

เมื่อ ๕๐ พรรษา

 หลงัจากรชัสมัยของพระญาสววาธสิทิธิแลว ทัง้ในจารกึหรอืตาํนาน กม็ไิด

มกีารบันทกึเรือ่งราวหรือเหตุการณสาํคญัในหริภญุไชยนครอยางเปนกจิจะลักษณะ

อีกเลย กลาวถึงแตพระนามของกษัตริยในลําดับรัชสมัยตอๆ มา จนถึงกาล

เสียเมืองแกพระญามังรายเพียงเทานั้น.
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ประติมากรรมดินเผาที่ฉากหลังโคปุระ
พระนางจามเทวี ที่กาดหนองดอก จ.ลําพูน 
จดัทาํโดยเทศบาลเมอืงลําพนู เลาเรือ่งเหตกุารณ

ในรัชสมัยของพระญาสววาธิสิทธิ

ศลิาจารกึสววาธิสทิธิ ลพ.๑ 
วดัดอนแกว

ศลิาจารึกสววาธิสทิธ ิลพ.๒
วดัจามเทวี

สวมหนิสมยัโบราณ (ถาน/เว็จกฎุ)ี 
ของพระภกิษุทาํจากศิลาแลง 

พบบรเิวณดานหลงัอโุบสถวัดตนแกว

ศิลาจารึกอักษรมอญโบราณ ๘ หลัก
ในพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ หริภุญไชย

แผนหนิ “ลกูนมิติ” ทีใ่ชฝงลอม
อโุบสถไดจากการขุดคนทาง

โบราณคดีทีโ่รงเรยีนบานเวยีงยอง

ชิน้สวนพระพุทธรปูดนิเผา
สมยัหรภิญุไชย

จดัแสดงท่ีพพิธิภณัฑวดัตนแกว

ชิน้สวนองคประกอบสถาปตยกรรม 
ลวดลายใบไมเปลวเพลิง ประดับ

กรอบซุมจระนํา จดัแสดงท่ี
พพิธิภณัฑวดัตนแกว



๙๗พระญาสววาธิสิทธิ ธรรมิกราชาแหงหริภุญไชยนคร

การขุดคนทางโบราณคดี
ทีโ่รงเรยีนบานเวยีงยอง 

เมือ่ป ๒๕๔๘ 
โดยสาํนกัศลิปากรที ่๘

โบสถภกิษุณี
ในวดัพระธาตุหรภิญุชยั

พระพทุธรปูปางสมาธิหนิทราย สมยัหรภิญุไชย
แตไดรบัการบรูณะพอกปูนเพ่ิม

ทีเ่ชงิฐานสวุรรณเจดยี วดัพระธาตุหรภิญุชยั
ยายมาจากวัดดอนแกว 

พระพุทธรปูทรงเครือ่ง ๓ องค ในหอดานหนา
วดัตนแกว ชาวบานบอกวาเปนของเดมิ
ทีม่กีารตกแตงใหมและพนสทีองทบั

เจดยีตนกอ วดัตนแกว รปูแบบ
สถาปตยกรรมสมยัลานนา 
แตองคขางในบางทีอาจเปน 
เจดยีหนึง่ในสามองคทีส่ราง

ในสมยัพระญาสววาธิสทิธิกเ็ปนได

พระเจดียสององคในวดัจามเทวี 
คอืเจดยีแปดเหล่ียมและส่ีเหลีย่ม 

อาจมอีงคใดองคหนึง่เปน 
“รตันเจดยี”?

พระรอดหลวง (หรอือาจเปน 
“สกิขปีฏิมาศิลาดํา”) 

ประดิษฐานในวัดมหาวัน
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๑ นามของ “พระญาสววาธิสิทธิ” เขียนตางกันไป โดยเฉพาะคํานําหนา บางเลม
 เขียน พญา พระยา พระเจา แตนักวิชาการดานลานนาศึกษาเห็นพองวา
 คําที่ถูกตองสําหรับสมัญญาของกษัตริยยุคหริภุญไชยจากศิลาจารึกเขียนวา 
 “พระญา” หรือ “พรญา” ไมใชคําวา “พระยา” เนื่องจากคําวา “พระญา” 
 เปนคาํทีป่รากฏในศิลาจารึกลานนาหลายหลัก หมายถึงพระมหากษัตรยิ ซึง่ใน
 ภาคเหนือไมนิยมใชคําวา “พระเจา” เพราะไดนําคําวา “พระเจา” ไปใชสําหรับ
 เรียก “พระพุทธรูป” แลว อีกทั้งปจจุบันคําวา “พญา” ถูกนําไปใชปะปนกับ
 การขนานนามสัตว เชน “พญาวานร” “พญาคชสาร” “พญากาเผือก” สวน
 คาํวา “พระยา” กก็ลายเปนชัน้ยศของขนุนางลาํดบัหนึง่ในสงัคมไทยยคุอยธุยา 
 ธนบุรี และตนรัตนโกสินทร ดังนั้นคํานําหนาที่ใชเรียกพระนามของกษัตริย
 ในบทความช้ินนี้จะขอใชคําวา “พระญา” ในแทบทุกจุดแทนคําวา “พระเจา” 
 หรือ “พญา” ตามที่เคยปรากฏในเอกสารตางๆ.
๒  พงศเกษม สนธไิทย, “สายสัมพนัธหรภิญุไชย ดานจารกึกบัรฐัละโว สะเทมิ 
 พกุาม,” เอกสารประกอบการประชุมสมัมนาทางวิชาการ เนือ่งในวันพพิธิภณัฑ
 ไทยเรือ่ง “สายสัมพนัธหรภิญุไชย-รฐัเพือ่นบาน” จดัโดยพิพธิภณัฑสถานแหงชาติ 
 หริภุญไชย จังหวัดลําพูน วันพุธที่ ๒๒ กันยายน ๒๕๔๗, หนา ๒๓-๓๙.
๓  ดร.ฮันส เพนธ, “ประวัติศาสตรลานนาฉบับยอ,” ที่ระลึกงานฌาปนกิจศพ 
 ดร.ฮันส เพนธ, เชียงใหม, ๒๕๔๘, หนา ๑๐๐.
๔  เพ็ญสุภา สุขคตะ, โบราณวัตถุและศิลปวัตถุในพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ 
 หริภุญไชย, กรมศิลปากร, กรุงเทพฯ : ส.พิจิตรการพิมพ, ๒๕๔๘, หนา ๔๐.
๕  พพิธิภณัฑสถานแหงชาต ิหรภิญุไชย, “บญัชโีบราณศลิปวตัถ,ุ” (ม.ป.ท., ม.ป.ป.). 
 (อัดสําเนา), ไมปรากฏเลขหนา.
๖  ปราชญชาวบานท่ีมีความเห็นเชนนี้คือ สิบเอกสุวิช ศรีวิราช ชาวสบทา 
 ต.ปากบอง อ.ปากซาง จ.ลาํพนู เปนขาราชการบํานาญ อดตีวฒันธรรมปาซาง 

 และวัฒนธรรมอําเภอล้ี.

 เ ชิงอรรถ



๙๙พระญาสววาธิสิทธิ ธรรมิกราชาแหงหริภุญไชยนคร

๗  เพญ็สภุา สขุคตะ, “ปรศินาพระแกวมรกต จากปาฏลีบตุรถึงอนิทปตถ และ

 จากอโยชฌาถึงวชิรปราการ,” จากคอลัมน “ปริศนาโบราณคดี” นิตยสาร

 มติชนสุดสัปดาห ฉบับที่ ๑๗๒๘-๑๗๒๙, หนา ๗๘.
๘  ศาสตราจารย หมอมเจา สุภัทรดิศ ดิศกุล, “ศิลาจารึกภาษามอญที่เมือง

 ลําพูน หลักที่ ๑,” วารสารโบราณคดี ๔, ๑ (กรกฎาคม ๒๕๑๕), หนา ๖๑-๖๒.
๙  กรมศิลปากร, จารึกในประเทศไทยเลม ๒ (กรมศิลปากร : หอสมุดแหงชาติ, 

 ๒๕๒๙), ๑๑๙-๑๒๒.
๑๐  กรมศิลปากร, วิเคราะหจารึกในพิพิธภัณฑสถานแหงชาติหริภุญไชย 

 (กรมศิลปากร : รุงศิลปการพิมพ, ๒๕๓๓), หนา ๑๑-๑๔.
๑๑  เรื่องเดียวกัน, หนา ๘๘-๑๐๑.
๑๒ คงเดช ประพัฒนทอง, โบราณคดีประวัติศาสตร, กรมศิลปากรจัดพิมพ

 เพือ่เชิดชเูกยีรตนิายคงเดช ประพฒันทอง นกัโบราณคดี ๑๐ ธนัวาคม ๒๕๒๙, 

 หนา ๑๙๔-๑๙๖.
๑๓  ไพฑรูย พรหมวิจติร, วณัณะมาล ีทฤษฎใีหมเรือ่งการแตงฉนัทของลานนา, 

 เชียงใหม : โรงพิมพมิ่งเมือง, ๒๕๕๑, หนา ๓.
๑๔ คงเดช ประพัฒนทอง, โบราณคดีประวัติศาสตร, หนา ๑๙๗-๑๙๘.
๑๕  พระพุทธพกุาม และพระพุทธญาณเถระ, ตาํนานมูลศาสนา, พมิพเนือ่งในงาน

 พระราชทานเพลิงศพ พระเทพมหาเจติยาจารย (ไพบูลย ภูริวิปุลมหาเถระ) 

 (ลําพูน : หสม.ณัฐพลการพิมพ, ๒๕๕๓), หนา ๒๒๕. (ตนฉบับเดิมเขียนดวย

 ภาษาพื้นเมืองโบราณแบบไทยเหนือเมื่อป พ.ศ.๑๙๖๐-๑๙๗๒ แปลเปน

 ภาษาไทยกลางคร้ังแรกเม่ือป พ.ศ.๒๔๘๒).
๑๖ พระรัตนะปญญาเถระ แปลเปนไทยโดย ศาสตราจารย ร.ต.ท.แสง มนวิทูร, 

 ชินกาลมาลีปกรณ, วัดพระแกวเชียงราย พิมพในวโรกาสท่ีสมเด็จพระเทพ-

 รัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี เสด็จพระราชดําเนินทรงยกชอฟาเอก

 พระอุโบสถ และทรงเปดโฮงหลวงแแสงแกว เฉลิมพระเกียรติฯ พุทธศักราช 

 ๒๕๕๐ (กรงุเทพฯ : บรษิทัราํไทยเพรส จาํกดั, ๒๕๑๕). หนา ๑๐๑ (ตนฉบบัเดมิ

 เขียนเปนภาษาบาลีเม่ือป พ.ศ.๒๐๕๙-๒๐๗๑).



๑๐๐ ขวงผญา

๑๗ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๐๑.
๑๘  พระพุทธพุกาม และพระพุทธญาณเถระ, ตํานานมูลศาสนา, หนา ๒๑๕.
๑๙  พระรัตนะปญญาเถระ, ชินกาลมาลีปกรณ, หนา ๙๗.
๒๐  เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๐๑.
๒๑  เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๐๑.
๒๒  พระพุทธพุกาม และพระพุทธญาณเถระ, ตํานานมูลศาสนา, หนา ๒๒๗.
๒๓  มีขอสังเกตวา ชาวหริภุญไชยใหความเคารพเล่ือมใสในพระอรหันตสาวก ผูมี

 นามวา “พระกจัจายนะ” เปนอยางสูง เหน็ไดจากมกีารสรางประติมากรรมรปูเคารพ 

 ประดิษฐานไวในพระวิหาร ใกลกับโบสถภิกษุณี ในวัดพระธาตุหริภุญชัย 

 นอกจากน้ียังมีชื่อมอนกัจจายนะ ปรากฏในตํานานพระธาตุหริภุญไชย.
๒๔  พงศเกษม สนธไิทย, “สายสัมพนัธหรภิญุไชย ดานจารกึกบัรฐัละโว สะเทมิ 

 พุกาม,” หนา ๒๖.
๒๕ เพ็ญสุภา สุขคตะ, โบราณวัตถุและศิลปวัตถุในพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ 

 หริภุญไชย, หนา ๓๘-๓๙.
๒๖  เรื่องเดียวกัน, หนา ๔๑.
๒๗  ศาสตราจารยสรัสวด ีอองสกลุ, ประวตัศิาสตรลานนา, พมิพครัง้ทีี ่๖ (กรุงเทพฯ : 

 อมรินทรพรินติ้งแอนดพลับลิชชิ่ง, ๒๕๕๒), หนา ๑๓๒. 
๒๘ พนัโทหญงิอกัษรศร ีหงสกลุ, “วดับปุผาราม (วดัสวนดอกไมพยอม),” ลานนา, 

 กองวิชาการประวัติศาสตร โรงเรียนนายรอยพระจุลจอมเกลา จัดพิมพ

 ในวโรกาส พลตรหีญิงสมเดจ็พระเทพรัตนราชสดุา สยามบรมราชกุมาร ีเสดจ็ฯ 

 ทรงนาํคณาจารยและนกัเรยีนนายรอยพระจลุจอมเกลา ทศันศกึษาภาคเหนอื

 ตอนบน ระหวางวันที่ ๒๕-๒๘ พฤศจิกายน ๒๕๓๒, หนา ๑๐๒-๑๐๓. 
๒๙  สาํนกัสถาปตยกรรม กรมศิลปากร, สมดุภาพลายเสน วดันเิวศธรรมประวัต,ิ 

 (กรุงเทพฯ : อมรินทรพรินติ้งแอนดพับลิชชิ่ง จํากัด, ๒๕๕๔), หนา ๑๑.
๓๐  สงิฆะ วรรณสยั, ตาํนานพระธาตหุรภิญุชยั (ลาํพนู : ลาํพูนการพมิพ, ๒๕๑๖), 

 หนา ๘-๑๐.



๑๐๑พระญาสววาธิสิทธิ ธรรมิกราชาแหงหริภุญไชยนคร

๓๑  ดร.อันส เพนธ พรรณเพ็ญ เครือไทย และศรีเลา เกษพรหม, ประชุมจารึก

 ลานนาเลม ๓ จารกึในพพิธิภณัฑฯ ลาํพนู, ลงัขอมลูจารกึลานนา สถาบนัวจิยั

 สังคม มหาวิทยาลัยเชียงใหม, หนา ๑๗-๒๑.
๓๒ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๑๓-๑๑๔.
๓๓ ผาสขุ อนิทราวุธ, รายงานการวิจยัเรือ่ง การศึกษารองรอยอารยธรรมโบราณ 

 จากหลักฐานทางโบราณคดีในบริเวณเมืองลําพูนเกา กอนพุทธศตวรรษท่ี 

 ๑๙, เอกสารโรเนียว คณะโบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร, หนา ๕๒-๕๓. 
๓๔  สาํนกัศิลปากรท่ี ๘ เชยีงใหม, “รายงานการขุดคนแหลงโบราณคดีเจดียเชียงยัน 

 ตําบลในเมือง อําเภอเมือง จังหวัดลําพูน,” (ม.ป.ท., ๒๕๔๘). (อัดสําเนา).
๓๕ พพิธิภณัฑสถานแหงชาตหิรภิญุไชย, “บญัชีโบราณศลิปวตัถ,ุ” (ม.ป.ท., ม.ป.ป.). 

 (อัดสําเนา), ไมปรากฏเลขหนา.
๓๖  สัมภาษณ อาจารยวิทย จันทรเอี่ยม ชุมชนบานเวียงยอง อดีตศึกษาธิการ

 จังหวัดลําพูน ที่ปรึกษาสมาคมชาวยอง เม่ือป พ.ศ.๒๕๔๕.
๓๗  พระพุทธพุกาม และพระพุทธญาณเถระ, ตํานานมูลศาสนา, หนา ๒๒๖.
๓๘  ปารเมศ วรรณสยั, ประเพณี ๑๒ เดอืนในลาํพนู, เอกสารประกอบการบรรยาย 

 อบรมยุวมัคคุเทศก จัดโดยพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ หริภุญไชย วันที่ ๒๑-๒๓ 

 กรกฎาคม ๒๕๕๐, (ม.ป.ท., ม.ป.ป.). (อัดสําเนา), ไมปรากฏเลขหนา.
๓๙  เพ็ญสุภา สุขคตะ, “โบสถภิกษุณีที่ลําพูน โบสถสองสงฆที่เชียงใหม เคยมี 

 “ภิกษุณี” อยูจริงในลานนา!,” คอลัมน ปริศนาโบราณคดี นิตยสารมติชน

 สุดสัปดาห, ฉบับเดือนพฤศจิกายน ๒๕๕๓. หนา ๗๖.
๔๐  เพ็ญสุภา สุขคตะ, โบราณวัตถุและศิลปวัตถุในพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ 

 หริภุญไชย, หนา ๔๑.
๔๑  กรมศิลปากร, วิเคราะหจารึกในพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ หริภุญไชย, 

 หนา ๒๑.
๔๒  พพิธิภณัฑสถานแหงชาตหิรภิญุไชย, “บญัชีโบราณศลิปวตัถ,ุ” (ม.ป.ท., ม.ป.ป.). 

 (อัดสําเนา), ไมปรากฏเลขหนา.



๑๐๒ ขวงผญา

๔๓  ศาสตราจารย หมอมเจาสภุทัรดศิ ดศิกลุ, “ศลิาจารกึภาษามอญท่ีเมอืงลาํพนู 

 หลกัที ่๒, ๓ และ ๔,” วารสารโบราณคดี ๔, ๒ (ตลุาคม ๒๕๑๕), หนา ๑๖๕-๑๖๖.
๔๔  กรมศิลปากร, จารึกในประเทศไทยเลม ๒, หนา ๑๒๖.
๔๕  กรมศิลปากร, วิเคราะหจารึกในพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ หริภุญไชย, 

 หนา ๑๗.
๔๖  เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๑๒.
๔๗  กรมศลิปากร, จารกึในประเทศไทย เลม ๒ (อกัษรปลลวะ-อกัษรมอญ พทุธศตวรรษ

 ที ่๑๒-๒๑) หอสมุดแหงชาติ ๒๕๒๙, หนา ๑๑๙-๑๓๙.
๔๘  กรมอตุนุยิมวิทยา, บนัทึกขอมลูแผนดนิไหวทีรู่สกึไดในประเทศไทย (กรงุเทพฯ : 

 กองการศึกษาและวิจัย, ๒๕๒๗), หนา ๔-๕.
๔๙  กรมศลิปากร, วเิคราะหจารกึในพพิธิภัณฑสถานแหงชาตหิรภิญุไชย, หนา ๑๖.
๕๐  คงเดช ประพัฒนทอง, โบราณคดีประวัติศาสตร, หนา ๑๙๗-๑๙๘.
๕๑  จารึกมรเจดีย หรือ จารึกมยาเซดี (Myazedi) จารึกดวยภาษาบาลี มอญ พมา
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